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IV. ANÁLISIS DE LA política Y LAS PRÁCTICAs comerciales, por SECTOR

1) Introducción

1. La agricultura del Camerún disfruta de varias ventajas naturales, como la riqueza del suelo, un clima favorable y la diversidad de los cultivos.  El Camerún es uno de los escasos países de África que están cerca de la seguridad alimentaria.  La agricultura continúa siendo el sector más importante en la estrategia de lucha contra la pobreza, y da empleo a alrededor del 60 por ciento de la población, aportando diversos insumos a la industria local.  Mediante las privatizaciones, el Gobierno se propone atraer las inversiones privadas con el fin de duplicar los niveles de producción y elevar los ingresos rurales de aquí a 2015.  Además del arancel, existen otras medidas para proteger determinados sectores.  Así, en la actualidad la importación de aves de corral está sujeta a autorización, a contingentes y a medidas temporales de control de precios.  Recientemente se han tomado también diferentes medidas para sanear los sectores del café y el cacao.

2. Las principales ramas manufactureras son los productos alimentarios, los productos del petróleo, las bebidas y los productos forestales.  Se aplican derechos de aduana relativamente elevados, concretamente a las importaciones de productos manufacturados;  importantes ramas de este sector funcionan con niveles de protección arancelaria del 30 por ciento.  La estructura del arancel dista mucho de estimular las inversiones y de mejorar la competitividad del sector manufacturero.  Con el fin de estimular la industria de transformación de la madera, se aplican a las exportaciones de trozas diversas restricciones en forma de prohibición o de impuestos y recargos.  
3. Los productos del petróleo constituyen un elemento esencial para la economía y los recursos del Estado.  Con todo, a medio plazo debería disminuir la producción de petróleo debido al agotamiento de los yacimientos.  Recientemente han entrado en producción nuevos campos.  La adopción del Código del Petróleo en 1999 y la adhesión a la Iniciativa para la Transparencia de las Industrias Extractivas (EITI) en 2005 forman parte de las medidas puestas en marcha para atraer nuevos inversores hacia el sector.  Desde 2002 los precios de venta los fija la Caja de Estabilización de Precios de los Hidrocarburos (CSPH) y los aprueba el Ministerio de Comercio.  En el Camerún abundan también otros minerales, entre ellos la bauxita.  No obstante, el retraso en la explotación de las reservas de bauxita se explica sobre todo por la situación geográfica de los yacimientos y la falta de interés de los copartícipes comerciales por este mineral;  HYDROMINE es, con sus socios, la primera sociedad que ha presentado una solicitud de permiso de explotación.  Se percibe un impuesto ad valorem que se basa en el valor imponible de los productos listos para su explotación en bocamina.  
4. Los servicios aportan una contribución importante al PIB del Camerún, contribución que no deja de crecer desde 1999, lo que atestigua el dinamismo de este sector en la economía.  Se han suprimido la mayor parte de las restricciones aplicadas al comercio de servicios.  No obstante, se mantiene el monopolio del Estado en el suministro de servicios tales como la distribución de agua, la telefonía fija o determinados servicios de correos.  Por lo demás, el rendimiento de la economía no es satisfactorio respecto de la prestación de servicios como el transporte, cuyos costos siguen siendo elevados, la electricidad, que sufre interrupciones (aunque cada vez menos) y las dificultades para acceder al crédito.  El Camerún cuenta con un potencial turístico considerable, que por el momento sigue estando poco explotado.  En el marco del AGCS, el Camerún sólo ha contraído compromisos específicos en un pequeño número de sectores de servicios, como los prestados a las empresas y los relacionados con el turismo y los viajes.  Sus compromisos tienen que ver esencialmente con la presencia comercial.

2) Agricultura, ganadería, pesca y explotación forestal

i) Visión de conjunto

5. La agricultura constituye un sector importante para la economía del Camerún (capítulo I 1)).  Gracias a importantes mejoras de productividad, el sector ha registrado un fuerte crecimiento, con una tasa de aumento anual del PIB agrícola del 4 por ciento durante el período 1990-2005, esto es, más de dos veces el registrado en los 15 años precedentes y un aumento más fuerte que el del resto de la economía.  El aumento de la producción agrícola se ha mantenido por encima de una media del 4 por ciento en 2001-2006.  La parte correspondiente al sector no estructurado en la agricultura es muy elevada, y constituye en promedio el 99 por ciento del valor añadido en el caso de la agricultura alimentaria, el 98 por ciento en el de la ganadería, el 97 por ciento en el de la pesca, el 50 por ciento en el de la agricultura comercial y el 20 por ciento en el de la silvicultura.

6. Los principales cultivos alimentarios (maíz, sorgo, mandioca, mijo, arroz, bananas (plátano y bananas dulces), piña, batata, zanahoria y ñame) representan en total el 67 por ciento de la producción agrícola.  Los productos agrícolas de exportación, entre los que figuran la madera, el cacao, el café (85 por ciento de robusta), las bananas, la cauchera, el aceite de palma, la piña y el algodón, representan el 16 por ciento de la producción y la tercera parte del valor total de las exportaciones camerunesas.  Un tercer grupo, los productos del reino animal, representa el 18 por ciento de la producción.  
7. Tras un período de crecimiento débil que se prolongó hasta 1986, la producción alimentaria registró un verdadero despegue en el momento de la crisis económica, en 1987.  La devaluación de 1994, al encarecer los productos importados, hizo más atractivos los productos alimentarios locales, cuyo aumento de la producción se debió a los mayores rendimientos y, en menor medida, a  las superficies cultivadas.  Asimismo, las importaciones de productos alimentarios, principalmente trigo y arroz, representan casi un tercio del consumo de cereales y prácticamente se han duplicado entre 1998 y 2004 (cuadro IV.1).  El Camerún es uno de los pocos países de África que está cerca de la seguridad alimentaria, y las cantidades disponibles para el consumo (2.270 calorías por día y por habitante) se aproximan al mínimo recomendado (2.300 calorías).
 
Cuadro IV.1

Principales productos agrícolas, 2000-2005
(En miles de toneladas)
	
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005

	Importaciones totales
	
	
	
	
	
	

	Arroz, paddy
	237
	376
	311
	365
	410
	..

	Trigo
	226
	304
	155
	288
	286
	..

	Caña de azúcar y plantas azucareras, n.e.p.
	394
	269
	298
	273
	143
	..

	Remolacha azucarera
	0
	0
	0
	0
	132
	..

	Equivalente del palmaste
	49
	26
	77
	194
	103
	..

	Leche, entera, fresca
	55
	64
	31
	69
	73
	..

	Cebada
	75
	73
	52
	93
	69
	..

	Pescado de agua salada, los demás
	56
	65
	65
	65
	65
	..

	Pescado de aguas pelágicas
	39
	52
	52
	52
	52
	..

	Carne de pollo
	14
	7
	15
	22
	34
	..

	Granos de soja
	27
	25
	54
	90
	34
	..

	Maíz
	24
	28
	14
	23
	21
	..

	Uvas pasas
	10
	11
	5
	12
	15
	..

	Tomate
	9
	9
	4
	13
	14
	..

	Cereales, n.e.p.
	1
	1
	1
	1
	10
	..

	Exportaciones de cultivos comerciales 
	
	
	
	
	
	

	Cacao
	78
	110
	129
	127
	158
	164

	Café arábica
	10
	9
	7
	5
	5
	6

	Café robusta
	79
	61
	41
	48
	46
	38

	Caucho
	31
	35
	38
	41
	39
	41

	Fibra de algodón
	73
	89
	100
	92
	94
	116

	Bananas de exportación 
	238
	254
	238
	314
	278
	265

	Aceite de palma
	12
	13
	4
	12
	10
	33

	Producción 
	
	
	
	
	
	

	Cultivos comerciales
	
	
	
	
	
	

	Cacao
	123
	129van 
	138
	142
	159
	174

	Café arábica
	9
	8
	7
	5
	6
	5

	Café robusta
	78
	72
	62
	77
	50
	41

	Caucho
	58
	54
	57
	59
	53
	58

	Algodón bruto
	196
	204
	246
	233
	306
	..

	Fibra de algodón
	85
	97
	103
	95
	96
	141

	Bananas de exportación 
	262
	254
	285
	314
	278
	249

	Aceite de palma (producción moderna)
	125
	87
	84
	81
	101
	106

	Cultivos alimentarios
	
	
	
	
	
	

	Piña
	43
	44
	46
	47
	48
	50

	Cacahuete
	197
	204
	211
	218
	226
	234

	Plátanos
	1.164
	1.200
	1.930
	2.019
	1.315
	2.212

	Bananas dulces
	626
	646
	693
	743
	798
	856

	Gombo
	..
	..
	34
	35
	36
	37

	Judías/caupí (niébé)
	175
	181
	277
	287
	297
	307

	Aceite de palma (producción tradicional)
	136
	144
	153
	162
	172
	182

	Ñame
	263
	268
	274
	280
	286
	293

	Macabo/Taro
	1.030
	1.056
	1.079
	1.103
	1.128
	1.152

	Maíz
	741
	813
	861
	912
	966
	1.023

	Mandioca
	1.918
	1.961
	2.004
	2.048
	2.093
	2.139

	Melón
	..
	..
	37
	38
	39
	40

	Mijo/sorgo
	230
	512
	542
	574
	608
	523

	Cebolla
	67
	69
	70
	72
	74
	75

	Sandía
	..
	..
	29
	30
	31
	32

	Batata
	174
	178
	182
	186
	190
	194

	Pimiento
	..
	..
	7
	8
	9
	9

	Patata
	131
	133
	136
	139
	142
	146

	Arroz
	61
	42
	45
	47
	50
	53

	Sésamo
	..
	..
	3
	3
	3
	4

	Soja
	..
	..
	6
	7
	7
	7

	Tomate
	350
	380
	389
	399
	408
	418

	Voandzou
	..
	..
	9
	9
	10
	10


..
No disponible.
n.e.p.  
No especificado en otra parte.
Fuente:
FAOSTAT.  Consultado en:  http://faostat.fao.org/site/340/default.aspx;  e informaciones facilitadas por el Instituto Nacional de Estadística.
8. La crisis económica de 1987, unida a la caída de las cotizaciones internacionales, provocó un fuerte descenso del crecimiento de la producción de los cultivos de exportación, que pasó de más del 5 por ciento de media anual entre 1961 y 1986 a menos del 1 por ciento entre 1987 y 2005.  En particular, el abandono de las subvenciones de los insumos y el progresivo desentendimiento del Estado de la organización de la producción afectaron principalmente a los cultivos exportados, que eran los principales beneficiarios de estas ayudas.  En el Camerún, al contrario que en otros grandes países productores, ha disminuido el cultivo del café y el cacao.  Por otro lado, la devaluación no tuvo el efecto previsto de relanzamiento de la competitividad de los sectores de exportación, pues el Camerún carece de capacidad para influir en las cotizaciones mundiales.  En los últimos años el crecimiento ha sido desigual, registrando un promedio del 2,5 por ciento en el período 2001-2006.  Entre 2000 y 2006, la parte de los productos agrícolas en las exportaciones totales (excluido el petróleo) aumentó en volumen (del 32 al 46 por ciento) pero no en valor, debido al comportamiento menos favorable de las cotizaciones mundiales de los productos agrícolas (salvo el cacao) (gráfico IV.1).  En 2006, los cultivos comerciales representaron menos del 9 por ciento del PIB (frente al 11 por ciento en 2000).
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Gráfico IV.1

Índice de las cotizaciones mundiales de la madera, el cacao y el café, 1993/2002 y 2001-2006

Fuente: BEAC, información en línea.  Consultado en:  http://www.beac.int/index.html.
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ii) Política agrícola 

9. La política agrícola camerunesa ha atravesado tres grandes fases.  Hasta el final de los años ochenta fue particularmente intervencionista;  la producción en parte corría a cargo de empresas públicas, había numerosos controles de precios y las subvenciones de los insumos esenciales y los impuestos a la exportación servían para financiar estas medidas.  Un cambio radical condujo a la eliminación de la mayor parte de estas intervenciones estatales.  De manera concomitante, se registró un fuerte crecimiento en el conjunto del sector, a pesar del declive de determinados cultivos de exportación como el café y el cacao.  En 1999-2000 comenzó una tercera fase con la Estrategia de Desarrollo del Sector Rural, elaborada como componente del DELP (capítulo I 2)).   

10. El Ministerio de Agricultura (MINAGRI) es responsable de la formulación y la ejecución de la política agrícola.  El Ministerio de Ganadería, Pesca e Industrias Animales (MINEPIA) se encarga de la elaboración, la aplicación y la evaluación de la política del Estado en materia de ganadería, pesca y desarrollo de las industrias animales.  El Gobierno se propone atraer las inversiones privadas, en concreto mediante las privatizaciones de la Société de développement du coton del Camerún (SODECOTON) y de la Cameroon Development Corporation (CDC), con el fin de aumentar la superficie agrícola irrigada de 30.000 hectáreas en 2005 a 60.000 hectáreas en 2015 y de duplicar los niveles de producción de forma que aumenten los ingresos rurales de aquí al final del período.  Para hacerlo, se rehabilitarán 1.500 km de caminos rurales, y el Gobierno tiene la intención de dotar al 60 por ciento de los pueblos con un plan de desarrollo antes de 2015.  También se prevén medidas para facilitar el empleo y la formación en materia agrícola y el acceso al crédito.  El Programa Nacional de Extensión y de Investigación Agrícola tiene como objetivo mejorar la preparación técnica, y a veces financiera, de las explotaciones agrícolas.

11. Se importan en su totalidad los insumos agrícolas, como abonos, plaguicidas y fungicidas.  La producción, la importación, la exportación, el acondicionamiento, el almacenamiento y la distribución de los abonos están reglamentados en su conjunto por los Ministerios de Agricultura, de Comercio, de Medio Ambiente y Silvicultura y de Salud Pública.
  El Programa de Refuerzo del Subsector de los Abonos va dirigido a la extensión de los insumos agrícolas, cuya utilización dejó de subvencionar el Estado a comienzos de los años 90.  No obstante, los abonos están sujetos al tipo arancelario del 5 por ciento y a los demás derechos e impuestos (capítulo III 2) iii) b)), lo que no favorece su utilización.  Según la FAO, el consumo medio de abonos es de 6 toneladas por 1.000 hectáreas de tierra laborable, frente a 47 toneladas en Australia, 215 toneladas en Francia y 111 toneladas en los Estados Unidos.

12. Al haberse abolido las subvenciones y las medidas de sostenimiento de los precios, las medidas en frontera constituyen los principales instrumentos de política comercial aplicados a la agricultura del Camerún.  De conformidad con la definición de la CIIU (revisión 2), el promedio aritmético de los derechos de aduana aplicados al sector agrícola (incluidas la ganadería, la pesca y la silvicultura) es del 25,1 (cuadro AIV.1).  El promedio de todos los derechos e impuestos aplicados a las importaciones de productos agrícolas es del 24,5 por ciento, sin contar el IVA, del 19,25 por ciento, y los impuestos especiales de consumo, del 25 por ciento, que se aplican a algunos productos (capítulo III 2) iii)).  Además, los productos agrícolas están sujetos a medidas sanitarias y fitosanitarias (capítulo III 2) vii) c)).  
iii) Políticas por sectores

a)
Ganadería y productos del reino animal

13. Los productos de origen animal, destinados principalmente al mercado interno, comprenden animales de las especies bovina, caprina y ovina, así como aves de corral, leche y huevos.  Según las estimaciones de 2005, la cabaña nacional cuenta con 6 millones de cabezas de bovino, cerca de 7 millones de pequeños rumiantes, 1,7 millones de cabezas de porcino y 33,6 millones de aves de corral (21 millones de ellas en el sector tradicional).  Según una evaluación de 2004, 62.481 familias se consagraban a la cría de ganado bovino, 176.850 a la del ganado ovino y/o caprino, 51.130 a la del ganado porcino y 198.614 a la de aves de corral.  
14. Según las autoridades, en el caso del ganado bovino se utilizan tres modos de cría.  El más extendido es el tradicional, basado en los recorridos, que se caracteriza por su débil rendimiento y está sujeto a la trashumancia.  Los otros modos son el ranching (practicado por la Société de développement des productions animales (SODEPA) y algunos ganaderos) y la ganadería intensiva (practicada sobre todo por centros de investigación).  La ganadería de las especies ovina y caprina, practicada principalmente en el norte del país, se basa esencialmente en el recorrido de los pastos y se caracteriza por la productividad relativamente elevada.  La ganadería de la especie porcina se está desarrollando poco a poco desde que se inició el Proyecto de Desarrollo del Sector Porcino, aunque el mercado sigue sin estar organizado.  Aparte del centro ganadero de Kounden, gestionado por el MINEPIA, el mercado local sigue siendo abastecido sobre todo por pequeñas explotaciones familiares.  En contraste, la producción de aves de corral está organizada y comprende, además de las granjas particulares, grandes estructuras de producción de pollitos de un día y de huevos fecundados para el abastecimiento de las explotaciones de producción.  Paralelamente se han desarrollado unidades que fabrican alimentos para las aves de corral y los cerdos.  Según las autoridades, el problema principal de la producción de aves de corral sigue siendo el elevado precio de los insumos, que repercute en el precio del pollo.

15. Las importaciones consisten esencialmente en aves de corral y leche, además de las de ganado en pie (frecuentemente informales) provenientes de la República Centroafricana y el Chad.
  Las importaciones de aves de corral han aumentado notablemente desde 2000, y se componen principalmente de pollos congelados vendidos a la cuarta parte del precio de las aves vivas en los mercados locales.  En 2006, la Asociación Ciudadana de Defensa de los Intereses Colectivos realizó una campaña para limitar las importaciones de Europa y América Latina y favorecer el fomento del sector avícola local.
  Las medidas adoptadas por el Gobierno comprenden la reducción sustancial del otorgamiento de autorizaciones de importación de pollos y la limitación de los volúmenes importados, así como el establecimiento, a lo largo de las fronteras, de puestos de control sanitario donde se abonan los impuestos de tránsito (los animales extranjeros también están sujetos a impuestos específicos), que se aplican también a la importación de ganado, incluso ganado menor.  También se aplican medidas temporales de control de precios en el sector avícola (capítulo III 4) iii) b)).  
16. El derecho de aduana medio que se aplica a la importación de los productos cárnicos es del 21,2 por ciento (cuadro AIV.1), al cual se suman los demás derechos e impuestos (capítulo III 2) iii) b)).  Todos estos impuestos contribuyen a aumentar en un tercio el precio de consumo de estos productos.  Las importaciones de productos lácteos, procedentes sobre todo de la UE, están sujetas a un derecho de aduana medio del 26 por ciento, sin olvidar los demás derechos e impuestos.

b)
Cultivos comerciales 
Café y cacao

17. El progresivo desentendimiento de las actividades agrícolas por parte del Estado, después de 1987, se ha traducido en la eliminación de los impuestos a la exportación, la reducción sustancial de la organización de la producción por empresas públicas, en la eliminación del control de los precios y de la calidad del café y del cacao por el Estado y en la liberalización de la comercialización de estos productos así como de los insumos utilizados en su producción.
  La consecuencia de ello ha sido la reducción del consumo de abonos y de plaguicidas.  El descenso de las aportaciones de insumos, unido a las prácticas de comercialización contrarias a la competencia, han desincentivado el cultivo de estos productos y contribuido al deterioro de la calidad y la marca del Camerún, al aumento de la diferencia entre las cotizaciones mundiales y los precios al productor y al progresivo abandono de estos sectores en favor de los cultivos alimentarios.  
18. El cacao sigue siendo uno de los principales cultivos comerciales, siendo el Camerún el sexto productor mundial, con 163.701 toneladas de exportación en 2005 (cuadro IV.1) y el 5 por ciento de la producción mundial en 2004.
  Este cultivo da empleo a más de 600.000 personas.  Se facilita gratuitamente información a los productores a través de la Sociedad de Desarrollo del Cacao (SODECAO) y el Proyecto de Siembra del Café y el Cacao.  Ambos, junto con el Instituto de Investigación Agrícola para el Desarrollo (IRAD), se encargan de la venta de plantas y semillas a los productores.  Los productores fermentan y secan el cacao y en ese estado lo venden después a operadores privados.  Una buena parte se exporta y el resto las empresas lo transforman localmente en mantequilla, polvo y chocolate.  En total, se exporta alrededor del 90 por ciento de la producción, sobre todo a los Países Bajos, Bélgica y Francia.  
19. Se estima que en 2005 la producción de café fue de 45.470 toneladas, cifra que situó al Camerún en el sexto o séptimo lugar entre los productores mundiales;  cerca de un 90 por ciento de ella es de la variedad Robusta.  El descascarillado y el secado de los granos de café lo realizan los plantadores, que posteriormente venden su producción bien a los exportadores, bien a la UCAO, para que lo transformen en café molido.  
20. El Consejo Interprofesional del Cacao y el Café (CICC) y la Oficina Nacional del Café y el Cacao (ONCC) supervisan la comercialización de estos productos.  El CICC se encarga de la organización de la producción y de que sus miembros la comercialicen.  Por su parte, la ONCC supervisa el control de la calidad y se ocupa del seguimiento de las exportaciones (esto es, el embarque y la recogida de estadísticas).  El Fondo de Desarrollo de los Sectores del Cacao y el Café, creado en marzo de 2006, tiene por objetivo asegurar la financiación y el pago de las prestaciones relacionadas con el apoyo y el relanzamiento de estos sectores, el apoyo de la investigación aplicada a estos productos y el fomento de su transformación y consumo locales.  Los recursos del Fondo provienen, en parte, de un canon de exportación (capítulo III 3) ii)) y del presupuesto nacional.

21. Además de la creación del Fondo en 2006, desde 2004 se ha adoptado una serie de medidas con el fin de sanear el sector del café.
  En el momento del inicio de la campaña cafetalera 2006-2007, se atribuyeron funciones precisas a, entre otros, los productores, los exportadores y los fabricantes.  En adelante, el café se debe comprar al productor sin cáscara, en lotes homogéneos y a un precio cuya diferencia depende de la calidad y que se fija mediante acuerdo entre las partes.  Están prohibidas las mezclas de variedades o de cosechas y el establecimiento de cárteles entre fabricantes y exportadores para imponer un precio único a los productores.  La comercialización de los cafés verdes se reserva a los productores, las organizaciones de productores, los operadores económicos y las unidades locales de torrefacción.  Quedan proscritos la concesión de zonas de compra, la atribución de contingentes a operadores, el establecimiento de cárteles entre exportadores, fabricantes o mandatarios recolectores para imponer un precio a los productores, e igualmente las compras realizadas de noche o puerta a puerta.  Sólo puede comercializarse el café tras el descascarillado.   En cada localidad se han de establecer comités supervisados por el CICC para verificar la calidad de los productos y las operaciones de descascarillado.  Las partes negocian y fijan el precio al productor basándose en los precios de referencia publicados por el "sistema de información" del sector.  Los vehículos utilizados para la recogida de los cafés deben llevar la placa de identificación de la fábrica de encaminamiento.  Los fabricantes, los exportadores y sus mandatarios recolectores deben poseer una tarjeta profesional y el justificante de su inscripción en el registro de fabricantes o exportadores.

22. Las nuevas medidas imponen a los exportadores y a los transitarios declarar en la ONCC las exportaciones realizadas y los pesos de las existencias que posean.  Toda exportación de café debe ser objeto de una declaración de venta previa en la ONCC.  Las actividades de transformación están liberalizadas.  Las unidades locales de transformación negocian libremente con los exportadores los precios de compra de los cafés, aunque tienen la obligación de satisfacer las contribuciones y los derechos vigentes.  
23. Se han adoptado medidas similares para el sector del cacao
, cuya comercialización está reservada a los agentes económicos, las organizaciones de productores y las unidades locales de transformación.  Quedan proscritos la concesión de zonas de compra, la atribución de contingentes reservados, el establecimiento de cárteles entre exportadores/compradores independientes o sus mandatarios para imponer un precio a los productores, e igualmente las compras realizadas de noche o puerta a puerta.  Los exportadores, los compradores independientes y sus mandatarios deben poseer una tarjeta profesional.  El cacao se compra a los productores según precio negociado y fijado entre las partes sobre la base de los precios de referencia publicados por el "sistema de información" del sector.  La compra se realiza en el marco de los mercados organizados, a iniciativa de los productores, de sus agrupaciones, de uniones y de sociedades cooperativas, en conexión con los compradores y las autoridades administrativas competentes.  La exportación del cacao en grano se reserva a los operadores que hayan suscrito de manera regular una declaración de existencia y a los titulares de la tarjeta profesional.  Toda exportación de cacao en grano debe ser objeto de una declaración previa en la ONCC.  Las actividades de transformación están liberalizadas.

24. A las exportaciones de cacao y de café se les aplican diversos derechos en beneficio de determinadas instituciones (capítulo III 3) ii)).  Son asimilables a exportaciones los lotes de productos controlados por la ONCC que entren en una unidad local de transformación, incluidas las que disfrutan de la condición de punto franco.  Por consiguiente, la unidad local de transformación afectada debe satisfacer los derechos y contribuciones vigentes que se imponen a los granos de calidad exportables.  Están exonerados el cacao no estándar, el café robusta grado III y selección y el café arábica tipo F y selección que entran en las unidades locales de transformación.
  En tanto que miembro de la Asociación de Países Productores de Café, en el pasado el Camerún ha limitado sus exportaciones de café.  El Camerún es también miembro de la Organización Internacional del Cacao (ICCO), cuyos miembros concluyeron el 3 de marzo de 2001 un nuevo Acuerdo sobre el Cacao para sustituir el celebrado en 1993, que expiró el 30 de septiembre de 2001.

Algodón

25. El algodón bruto lo producen casi exclusivamente pequeños agricultores.  En 2002-2003, las superficies cultivadas sumaban un total de 182.000 hectáreas, y en 2005 la producción de algodón bruto alcanzó las 260.000 toneladas.  La producción de algodón bruto fluctúa de un año a otro (con tendencia general al alza), debido principalmente a razones climáticas.  El sector da empleo a unos 350.000 plantadores.  La SODECOTON suministra a los productores las semillas, los abonos y los insecticidas, estos dos últimos a crédito.  La SODECOTON compra a los agricultores la totalidad del algodón bruto, y se ocupa de desmotarlo y de la transformación (en fibra de algodón y en aceite a partir del grano).  Los precios de compra los fija la SODECOTON al inicio de la campaña y los ajusta mediante primas de rendimiento;  la Organización de Productores de Algodón del Camerún (OPCC) paga un complemento final si los precios mundiales efectivos son superiores.  La SODECOTON exporta o vende la fibra de algodón a la Cotonnière du Cameroun (CICAM).  Los granos producidos por la transformación del algodón bruto han permitido producir unos 15 millones de litros de aceite y 51.000 toneladas de tortas además de las fibras, el 96 por ciento de las cuales se destina a la exportación y el resto lo transforma en el país la CICAM (véase sección 4) infra).  En 2006, la producción de algodón se elevó a 86.866 toneladas.

Aceite de palma y caucho

26. En 2005, la producción de aceite bruto de palma por el Camerún fue de unas 190.000 toneladas (140.000 producidas por las empresas y 50.000 por las pequeñas explotaciones).  La palma de aceite, además de servir de cultivo de exportación, es un producto esencialmente alimentario y asegura el aprovisionamiento de los mercados locales y subregionales.  Este sector, que es obra de unos 50.000 plantadores y una decena de industrias agrarias, se compone de tres ramas:  la agroindustrial, la de las plantaciones de las aldeas y la artesanal tradicional.  Con ayuda del Banco Mundial, el Gobierno tiene la intención de añadir, antes de 2010, unas 50.000 hectáreas más de plantaciones, con un objetivo de producción de 250.000 toneladas.  El Camerún es el cuarto productor africano y el octavo productor mundial de aceite de palma.  
27. Las principales empresas agroindustriales del sector (entre paréntesis se indica la participación estatal) son la SOCAPALM (27 por ciento), la SAFACAM (privada), la Pamol (antigua Unilever) (100 por ciento), la Cameroon Development Corporation (CDC) (100 por ciento), la UNEXPALM (privada) y la Ferme suisse (privada).   La SOCAPALM fue privatizada en 2000, lo que produjo un aumento de superficies plantadas y de producción.  Hoy la SOCAPALM controla el 80 por ciento de la producción de aceite de palma en el mercado camerunés.  La CDC está siendo privatizada.
  Según las autoridades, el retraso en su privatización se debe a problemas del régimen de propiedad de la tierra, por ejemplo los que plantean los derechos consuetudinarios.  Tras la privatización de las empresas, las tierras siguen perteneciendo al Estado, que percibe un derecho anual de 1 franco CFA por metro cuadrado.  Este derecho es más elevado en el caso de las tierras sobre las que se asientan las fábricas.

28. El aceite de palma bruto se exporta principalmente a Nigeria, Francia, Italia, Malasia e Indonesia.  Las exportaciones están sujetas a fuertes fluctuaciones:  el Camerún exportó 13.079 toneladas de aceite de palma en 2001, 4.113 toneladas en 2002 y 32.875 toneladas en 2005.  El aceite de palma se consume directamente como aceite de mesa o lo transforman en jabón las industrias locales.  Después de 2000 se han producido penurias de aceite de palma debidas a las malas cosechas en las principales plantaciones.  El envejecimiento de las palmas explica en parte este descenso de la producción.  Por otro lado, los plantadores de las comunidades en las aldeas prefieren a veces transformar artesanalmente sus producciones, actividad más lucrativa que las ventas de nueces de palma a la SOCAPALM.  Las importaciones de aceite de palma están sujetas a un derecho de aduana del 30 por ciento, sin olvidar los demás derechos e impuestos a la importación (capítulo III 2) iii) b)).  
29. El Gobierno del Camerún ha fomentado la producción de caucho natural y las perspectivas de exportación se han considerado durante mucho tiempo buenas, con rendimientos comparables a los de los principales productores asiáticos.  Sin embargo, la producción se ha estancado, pasando de 54.260 toneladas en 2001 a 58.483 toneladas en 2005.  La gestión del sector de la cauchera corre a cargo de tres empresas (HEVEACAM, SAFACAM (ambas privatizadas) y CDC), que se encargan también de la comercialización.  Las plantaciones pertenecen sobre todo a estas empresas, aun cuando existen plantadores individuales.  La casi totalidad de la cosecha se destina a la exportación.  Las exportaciones de caucho bruto se elevaron a 42.000 toneladas en 2003.  Desde 1994 los precios de producción son libres, mientras que antes los fijaba el Gobierno.  Según las autoridades, el Estado no otorga subvenciones directas a los productores de caucho.

Bananos

30. Durante el último decenio progresó la producción de bananos de exportación, que pasó de unas 80.000 toneladas en 1990 a más de 220.000 en 1998;  en 2000 siguió aumentando para alcanzar las 262.241 toneladas, y en 2003 superó las 300.000 toneladas, antes de caer a 248.840 toneladas en 2005.  La producción de bananos es principalmente obra de empresas privadas de capital francés y estadounidense, que exportan una gran parte a la UE, donde disfrutan de acceso preferencial al amparo del Acuerdo de Cotonou (capítulo II 3) ii) d)).  Tres empresas se encargan de la exportación de los bananos:  la CDC, la Société des plantations nouvelles de Penja (SPNP) y Del Monte.  Entre 2000 y 2004, la parte correspondiente a las exportaciones camerunesas en el aprovisionamiento total de la UE pasó del 4,5 al 5,7 por ciento.
  La producción alimentaria de plátanos y bananos dulces se elevó a 3,1 millones de toneladas en 2005, parte de ella cultivada de manera artesanal.  La Unión Europea proporciona asistencia técnica y financiera a los productores por medio del Estado.  La producción está sujeta a un impuesto de utilización de agua de 15 francos CFA por hectárea y año.  
c)
Productos alimentarios

31. La producción de estos bienes ha registrado un crecimiento dinámico.  En el cuadro IV.1 figuran las principales producciones.  Los principales productos alimentarios de importación son el arroz, el trigo y el maíz.  Cerca del 90 por ciento del arroz que se consume en el país es importado, sobre todo desde Tailandia, Vietnam y el Pakistán, mientras que las partes importadas de China disminuyen desde 2004.  Por otro lado, el 15 por ciento de las necesidades de maíz se importan principalmente de los Estados Unidos, y el 100 por ciento de las necesidades de trigo se cubren por medio de importaciones, cerca del 7 por ciento de las cuales proceden de Europa.

32. Desde los años noventa, el Estado interviene relativamente poco en la producción y la comercialización de los productos alimentarios.  Las empresas estatales que actúan en el sector se han liquidado en su mayoría, principalmente a causa de su mala gestión financiera.  Las empresas industriales o comerciales que aún siguen activas en el sector de los productos alimentarios son la SEMRY (arroz), la Upper Noon Valley Project (UNVP), que se ocupa de la organización del arroz, la CDC, que se ocupa de la producción y la venta de banano (sección b) supra), y la Société sucrière du Cameroun (SOSUCAM), que se ocupa de la producción y la venta de azúcar.  
33. Algunas actividades, entre ellas la de siembra, están sujetas a reglamentación en virtud del Convenio sobre la Diversidad Biológica, que el Camerún ha suscrito.  El ejercicio de esta actividad está sujeto a declaración previa (con fines de control).  La importación, producción y comercialización de semillas están supeditadas a condiciones definidas en las especificaciones fijadas mediante orden conjunta de los Ministerios de Agricultura y de Comercio.
  Es necesario el dictamen de un Consejo Nacional de Semillas y Obtenciones Vegetales en cuestiones de producción, comercialización, control de calidad y certificación de las semillas y las obtenciones vegetales.  
34. La Oficina de los Cereales es un organismo estatal que se encarga del almacenamiento y la distribución de los productos cerealeros.
  La Oficina compra y vende los cereales en los mercados locales a fin de disponer de existencias de regulación y de mitigar las fuertes y súbitas alzas de precios de los cereales en el norte del país.

d)
Pesca
35. La pesca contribuye a cubrir cerca de la mitad de las necesidades de la población en proteínas animales.  El litoral marítimo del Camerún se extiende a lo largo de cerca de 360 km.  Las desembocaduras de los grandes ríos constituyen las zonas predilectas para la pesca, sobre todo la de los langostinos, las pequeñas especies pelágicas costeras y las especies demersales (lubinas, lucios, etc.).
  Las capturas anuales, que en 2005 fueron de 142.345 toneladas, registran una tendencia general a la baja debido a la excesiva explotación de los recursos, particularmente los de especies demersales, si bien han vuelto a aumentar después de 2003 (en 2002 fueron de 47.168 toneladas).  Desde hace algunos años, la producción pesquera del Camerún se ha estabilizado en torno a 120.000 toneladas, unas 10.000 de las cuales provienen de la pesca marítima industrial, 60.000 de la pesca marítima artesanal y 50.000 de la pesca artesanal continental.  Para combatir el exceso de explotación se ha creado una Brigada nacional de control y vigilancia de las actividades de pesca y de acuicultura.  Las medidas adoptadas para reforzar el control comprenden la instalación de balizas en los buques de pesca industrial, la adquisición de tres botes de vigilancia y la formación de agentes de vigilancia en el marco del proyecto de la South-West Development Authority (SOWEDA).  Está prevista la adquisición de más botes.

36. El Ministerio de la Pesca define y aplica la política del Gobierno en materia de desarrollo de la pesca y la acuicultura.  La principal ley relativa a la pesca es la Ley sobre el régimen aplicable a los bosques, la fauna y la pesca de 1994.
  Toda persona física o jurídica que desee explotar los recursos pesqueros a escala industrial debe estar autorizada mediante una orden del Primer Ministro.  Además, el ejercicio de la pesca industrial está supeditado a la obtención de una licencia expedida por orden del Ministro encargado de la pesca cuya validez (renovable) es de un ejercicio presupuestario.  El ejercicio de la pesca semiindustrial, la pesca artesanal y la pesca deportiva está supeditado a la obtención de un permiso de pesca expedido por el Ministro encargado de la pesca.  A los buques extranjeros se les autoriza a pescar en las aguas territoriales del Camerún si están provistos de una licencia de pesca expedida por orden del Ministro encargado de la pesca.  El Camerún ha concluido un acuerdo de pesca con el Senegal, que sin embargo no se aplica.  
37. La producción nacional, que se exporta en su mayor parte (pues el 80 por ciento de las capturas las realizan extranjeros), es inferior a la demanda local, que se calcula en 200.000 toneladas anuales.  Por consiguiente, las necesidades se cubren en parte con las importaciones de unas 100.000 toneladas de pescado por año, principalmente en forma de productos congelados que proceden esencialmente de Mauritania y, en menor medida, del Senegal.  El derecho de aduana medio que se aplica a las importaciones de productos de la pesca está en torno al 24 por ciento, con tipos que van del 10 al 30 por ciento (cuadro AIV.1), sin olvidar los demás derechos e impuestos a la exportación (capítulo III 2) iii) b)).  
38. Hasta el comienzo de los años 2000, las exportaciones de pescado y de crustáceos estaban dominadas por los langostinos.  Pero los volúmenes de langostinos exportados han descendido hasta llegar sólo a las 74 toneladas en 2003 (frente a las 901 toneladas de 1998).  Por consiguiente, les han sustituido las exportaciones de pescado de mar congelado (84 toneladas de promedio por año).  Sin embargo, los langostinos se siguen exportando de manera informal a Nigeria.  El pescado de mar congelado se exporta, sobre todo a los países de la CEMAC y, de manera accesoria, a los Estados Unidos y el Canadá.  El Camerún no figura en la lista de países que cumplen las condiciones para obtener el reconocimiento de la equivalencia con las normas sanitarias establecidas por la UE para la importación de productos de la pesca.
 
e)
Silvicultura

39. El Camerún cuenta con una superficie forestal de 22 millones de hectáreas, de las que 14 millones son explotables.  Su potencial inventariado es de unas 300 especies comercializables, de las que sólo se explotan unas 60.  Las cinco variedades más comercializadas siguen siendo las siguientes:  Ayous, Sapelli, Azobé, Fraké e Iroko.  La madera y sus manufacturas, y en menor medida las trozas, constituyen el segundo grupo de productos de exportación tras el petróleo bruto, correspondiéndoles aproximadamente una quinta parte de las exportaciones totales de mercancías.  Un centenar de empresas están registradas como exportadoras de productos forestales a partir del puerto de Douala, y las inversiones extranjeras parecen ser importantes.  Las principales exportaciones son las de madera aserrada y trozas (cuadro IV.2).

Cuadro IV.2

Exportaciones de madera, 2001-2005

(En toneladas y millones de francos CFA)
	
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005

	
	Peso
	Valor
	Peso
	Valor
	Peso
	Valor
	Peso
	Valor
	Peso
	Valor

	Madera en bruto (trozas) (m3)
	233
	18.475
	214
	18.607
	136.283
	12.119
	157.183
	14.575
	145.216
	13.276

	Traviesas de madera para vías férreas 
	3.577
	728
	2.710
	560
	1.404
	309
	2.838
	704
	293
	317

	Madera aserrada
	630
	162.231
	535
	137.660
	616.629
	156.930
	742.084
	190.801
	658.320
	177.378

	Hojas de madera para enchapado
	24.443
	19.494
	23.642
	19.845
	26.903
	24.712
	26.347
	24.177
	27.939
	27.053

	Madera contrachapada
	..
	..
	..
	..
	12.443
	7.357
	17.124
	8.793
	14.185
	6.744

	Obras y piezas de carpintería, en madera
	..
	..
	..
	..
	2.910
	1.206
	1.292
	592
	325
	526


..
Cantidades insignificantes antes de 2003.
Fuente:
INS.
40. La Ley de 1994 sobre el régimen aplicable a los bosques, la fauna y la pesca regula, entre otras cosas, el otorgamiento de licencias de explotación, los derechos e impuestos con que se grava la actividad forestal y el régimen de exportación de los productos forestales.
  Con arreglo a esta Ley se han adoptado dos medidas:  la obligación, desde 1997, de crear una industria de la madera para cada unidad forestal de ordenamiento (UFA) explotada;  y la prohibición gradual, desde junio de 1999, de exportar en trozas la mayor parte de las variedades tradicionales.  Los otros textos jurídicos que definen las condiciones de las actividades en el sector forestal atañen, entre otras cosas, a la protección del medio ambiente, en concreto la gestión duradera de los bosques
, pues los informes dan cuenta de anarquía en las talas y de problemas por exceso de explotación.
  La Oficina Nacional de Desarrollo Forestal (ONADEF) se encarga de la regeneración de los bosques.  A la Dirección de los Bosques le corresponde atribuir las concesiones y demás títulos con fines de explotación forestal y hacer aplicar la política forestal.  
41. Las licencias de explotación, no transmisibles, son obligatorias para las talas y la explotación forestal.  Sólo se otorgan a los residentes cameruneses o a empresas con sede en el Camerún la composición de cuyo capital conoce el Ministerio de los Bosques y de la Fauna.  La existencia de esta última exigencia obedece a que determinadas partes de las actividades, sobre las que el Primer Ministro decide caso por caso, se pueden reservar a los nacionales.  En la práctica, parece que estas licencias se compran y venden muy caras
, pues la oferta es inferior a la demanda.  Según las autoridades, la decisión final de conceder una licencia se basa en las ofertas económicas.  La Comisión Interministerial delibera sobre las decisiones, que son firmadas por el Primer Ministro.

42. Las empresas que explotan los bosques pagan en principio:  un impuesto de tala (2,5 por ciento del valor f.o.b. de la madera cortada);  un canon forestal anual (RFA) por las ventas de madera talada (con un mínimo de 2.500 francos CFA/ha);  un canon por las concesiones (1.000 francos CFA/ha)
;  un derecho de aprobación (15 francos CFA/ha/5 años);  una fianza (40 francos CFA/ha/5 años);  un derecho de transferencia (tipo variable);  y un gravamen territorial (10 francos CFA/ha/año).

43. Las exportaciones se rigen por contingentes asignados a las diferentes empresas.  Para estimular la adición de valor y asegurar a las industrias de transformación locales el aprovisionamiento necesario de madera en bruto, la producción total de trozas se debe transformar in situ, por ejemplo en madera aserrada, prohibiéndose la exportación de trozas en el caso de buen número de variedades (capítulo III 3) iv)).  En el de las demás, las exportaciones están supeditadas a la autorización previa de la ONADEF.  La producción se exporta principalmente en forma de madera aserrada (que representó cerca del 80 por ciento del valor total de las exportaciones de madera y productos de la madera en 2005), seguida de las hojas de madera para enchapado (12 por ciento) y de la madera en bruto (trozas) (6 por ciento).

44. Además de los derechos de tala arriba mencionados, en el momento de la exportación se percibe:  
-
un impuesto del 17,5 por ciento del valor f.o.b. de las exportaciones de trozas (madera no transformada);  y del 2 por ciento en el caso de los demás productos;  y 
-
un recargo comprendido entre 500 y 4.000 francos CFA/m3 a las exportaciones de trozas.

45. El arancel medio aplicado a los productos importados de la industria de la madera es del 29,4 por ciento, con tipos que varían del 10 al 30 por ciento, sin olvidar los demás derechos e impuestos a la exportación (capítulo III 2) iii) b)).

3) Minería, energía y recursos hídricos
46. Las actividades en las fases iniciales del sector de la energía son competencia del Ministerio de Minería, que tiene a su cargo las actividades de prospección y extracción.  El Ministerio de Energía y del Agua regula las actividades de refinado, distribución y almacenamiento de petróleo, suministro de electricidad y gas, y distribución y medición de la calidad del agua.  El Camerún depende de las importaciones hasta en un 50 por ciento de su consumo de productos del gas y también importa una parte de los productos del petróleo.

47. Los objetivos declarados del Gobierno en el sector de la energía son aumentar la inversión en suministro y acceso mediante la promoción de la asociación entre el sector público y el sector privado y mejorar la gobernanza.  El Gobierno estima que los sectores de la energía y del agua constituyen los pilares del crecimiento económico del Camerún y por ello se ha propuesto crear una atmósfera favorable para las inversiones.  La cooperación con la comunidad financiera y el sector empresarial, para quienes resulta de suma importancia la intervención del Banco Mundial, facilitará la movilización de recursos y el aumento del nivel de inversión en el país, en particular en los sectores del agua y la energía.  
ii) Productos del petróleo y del gas

48. Las reservas comprobadas de hidrocarburos del Camerún se estiman en 1.270 millones de barriles.  Los productos del petróleo han constituido en los últimos 30 años un elemento fundamental de la economía del país y de los recursos del Estado.  La producción se inició en 1977 y alcanzó su máximo nivel en 1986 con 182.000 barriles por día.  El volumen de las actividades de prospección ha disminuido desde 1987 debido en parte a la crisis internacional de la industria petrolera, lo que ha ocasionado una reducción progresiva de la producción.  En 2005 la producción era de 85.000 barriles diarios y en 2006, a raíz de la reciente explotación de nuevos yacimientos, la producción ascendió a 96.000 barriles diarios aproximadamente.  
49. En 2005, debido al alza súbita de los precios mundiales, las ventas de petróleo (crudo y refinado) ascendieron en 2005 a 858.200 millones de francos CFA (1.600 millones de dólares EE.UU.) y representaron cerca del 57 por ciento de las exportaciones totales del país;  ello supuso un alza en comparación con 2004 a pesar del drástico descenso de la cotización del petróleo crudo camerunés y de la disminución ese año del volumen de producción en un 8 por ciento aproximadamente.  Después de disminuir el 10,6 por ciento en 2000 y el 6,1 por ciento en 2003, la contribución al PIB del sector del petróleo aumentó de nuevo a partir de 2004, alcanzando en 2005 el 8,1 por ciento del PIB (cuadro I.1).  TOTAL Camerún es el principal productor (62,5 por ciento), seguido por Shell (25 por ciento) y Perenco (12,5 por ciento), cuya producción se duplicó entre 2005 y 2006.  
50. La Société nationale des hydrocarbures (SNH) es una empresa pública que gestiona la participación estatal en los diferentes proyectos petroleros, incluidos los proyectos relacionados con el gas.  La SNH está obligada a mantener unas reservas de seguridad equivalentes al consumo de 30 días;  asimismo, esta sociedad trabaja activamente en la distribución a nivel nacional de productos del petróleo.
  La adopción en 1999 de un nuevo Código de Hidrocarburos y la adhesión en marzo de 2005
 a la Iniciativa de Transparencia para la Industria Extractiva (EITI) forman parte de las actuaciones emprendidas para atraer al país nuevas inversiones en las actividades de prospección, explotación y transporte de petróleo.   

a)
Petróleo crudo

51. Según lo dispuesto en el Código de Hidrocarburos, la prospección está supeditada a la obtención de una autorización cuya validez no está limitada a un determinado perímetro y que no otorga ningún derecho de explotación o apropiación de los recursos que pudieran descubrirse, o a la obtención de un permiso exclusivo de exploración con una validez de tres años y renovable durante un período total de siete años, salvo en las zonas especiales de exploración petrolera en las que su validez es de cinco años renovable durante un período total de nueve años.  Ambos títulos se conceden por decreto.  El Código no discrimina entre las empresas por razones de pertenencia del capital.  Prevé la realización de contratos de concesión (con una autorización de explotación en forma de un permiso de explotación de hidrocarburos) y de contratos de producción compartida que hacen las veces de autorización de exploración.  El Código de Hidrocarburos autoriza a las empresas a escoger entre el contrato de concesión y el contrato de producción compartida.   

52. El contrato de concesión confiere el derecho a disponer de los hidrocarburos extraídos en un perímetro determinado y estipula las condiciones jurídicas, financieras, fiscales y sociales para la validez de la autorización de explotación, incluido el pago de un canon (en dinero o en especie) proporcional a la producción.  El contrato de producción compartida confiere al titular la autorización exclusiva de explotación de un perímetro determinado;  la producción se reparte entre el titular y el Estado con arreglo a las cláusulas del contrato.  La autorización tiene una duración de 25 años en el caso de los hidrocarburos sólidos y de 30 años en el caso de los hidrocarburos líquidos y puede renovarse una sola vez por un período de 10 años.  La importación de los bienes y servicios necesarios para las operaciones relacionadas con el petróleo están exentas de todos los derechos e impuestos.
  Las empresas con títulos petroleros están sujetas a un impuesto sobre los beneficios netos obtenidos en el país (cuadro II.2) cuyo tipo es negociable y del que están exentas durante el período de exploración.  
53. En octubre de 2003, el Proyecto relativo al petróleo y al oleoducto entre el Chad y el Camerún en la zona petrolífera de Doba, en el Chad ("Proyecto de Doba"), realizó sus primeras ventas.  El Proyecto incluye también la construcción de un oleoducto de 1.070 km de longitud que une los campos petrolíferos de Doba con la costa atlántica del Camerún, en Kribi;  tres estaciones de bombeo conectadas entre sí;  mejoras en la infraestructura, en particular un cable de fibra óptica;  y la construcción de instalaciones para el transvase de petróleo extraído de yacimientos marinos.  El Proyecto de Doba es el resultado de la colaboración entre los Gobiernos del Chad y el Camerún, el Banco Mundial, la Corporación Financiera Internacional y un consorcio de promotores privados.  Los términos del Proyecto se establecen en el Convenio de exploración, explotación y transporte de hidrocarburos de 1988, modificado, que estipula en particular las condiciones fiscales del funcionamiento del consorcio.
  Para la construcción del oleoducto, el Camerún concluyó un convenio de establecimiento con la Empresa de Transporte de Petróleo del Camerún por el que se conceden exenciones del IVA a esta empresa, así como a sus contratantes y subcontratistas.  
54. Las importaciones de petróleo crudo están sujetas a un arancel aduanero del 10 por ciento, sin olvidar los demás derechos e impuestos de importación (capítulo III 2) iii) b)).

b)
Productos refinados

55. El Camerún cuenta con una refinería, la Société Nationale de Raffinage (SONARA) que procesa en promedio 2 millones de toneladas de petróleo crudo anuales.  El petróleo crudo proviene de Nigeria (72 por ciento por término medio), de la Guinea Ecuatorial (cerca del 6 por ciento) y de los yacimientos locales (el resto).  En 2005 la tasa de utilización de la refinería Sonara era del 87 por ciento y su volumen de negocio de aproximadamente 740 millones de euros.
  En 2005 el 51 por ciento del volumen de negocio de la refinería Sonara correspondió a las exportaciones a los países de la CEMAC, el 42 por ciento a las exportaciones a otros países (principalmente a Nigeria) y el 7 por ciento restante al producto de la venta a nivel nacional.  Las necesidades del mercado nacional las cubren en un 80 por ciento la refinería Sonara y en un 20 por ciento las importaciones.  No obstante, desde 2000 la refinería Sonara se encuentra prácticamente en quiebra debido a las dificultades financieras relacionadas con el sistema de fijación de precios.  En la actualidad se está procediendo a un aumento de los precios.  Del almacenamiento se encarga la Sociedad Camerunesa de Depósitos Petrolíferos (SCDP) en la que el Estado tiene una participación del 51 por ciento del capital.  La SCDP también coordina el aprovisionamiento de diferentes depósitos, garantiza el abastecimiento de los distribuidores y construye las infraestructuras necesarias para la creación de reservas de seguridad.  
56. El Código de Hidrocarburos no cubre el refinado y la distribución.  Tras la publicación del Decreto de noviembre de 2000 relativo a la liberalización de las actividades ulteriores del proceso de producción del petróleo han aparecido en el mercado de la distribución una docena de operadores locales.  Sin embargo, la distribución sigue estando controlada por las filiales de las grandes empresas internacionales agrupadas en la Asociación de profesionales del petróleo (GPP), que posee cerca del 95 por ciento de la cuota de mercado.  TOTAL posee cerca del 44 por ciento de este mercado, seguida por Texaco (que acaba de comprar la red de distribución de Shell) con un 31 por ciento y por Mobil con un 4 por ciento.  Para hacer frente a la competencia de la GPP, los operadores nacionales han creado recientemente su propia agrupación, la Asociación de compañías petroleras del Camerún (GPC).  Desde que se liberalizó el comercio de productos petrolíferos en 2002, los precios de venta los establece la Caja de Estabilización de los Precios de los Hidrocarburos (CSPH) y los aprueba el Ministerio de Comercio.  El precio en las gasolineras de los productos petrolíferos se fija mediante un sistema de equiparación.
57. La importación de productos petrolíferos refinados está sujeta a un derecho de aduana cuya tasa media es del 10,3 por ciento, con un mínimo del 10 por ciento y un máximo del 20 por ciento, sin olvidar los demás derechos e impuestos de importación (capítulo III 2) iii) b)).

c)
Gas

58. Las reservas de gas natural del Camerún se estiman en 300.000 millones de m3, de las cuales 186.000 millones están localizadas en la cuenca del Río del Rey y en Douala/Kribi-Campo.  Por motivos relacionados con la rentabilidad y las oportunidades de mercado, el gas natural del Camerún aún no ha sido objeto de explotación.  Con todo, el Gas Licuado de Petróleo (GLP) producido por la refinería SONARA a partir del refinado de petróleo crudo cubre el 40 por ciento de la demanda interna.
  En la actualidad el Camerún importa hasta un 50 por ciento de los productos derivados del gas que consume.  En 2003 las importaciones de gas natural ascendieron a 3.100 millones de francos CFA.  En el marco de un contrato de producción compartida concluido entre el Estado y Perenco en marzo de 2006 por un período de 25 años, está previsto que una nueva unidad de explotación comience a funcionar en 2007.  El gas producido deberá servir para abastecer a la central térmica de Kribi que tiene previsto construir la compañía eléctrica AES Sonel.   

59. El 20 de marzo de 2006, la SNH y las autoridades de la Guinea Ecuatorial firmaron un acuerdo para realizar un estudio sobre la exportación del gas natural del Camerún a la Guinea Ecuatorial, donde existe una planta de licuefacción.

60. El Código del Gas de 2002 regula las actividades y un Decreto de 2003 establece sus modalidades de aplicación.
  De conformidad con este Código, toda persona física o moral, nacional o extranjera, sujeta al derecho público o privado del Camerún y que resida en el país, puede solicitar una autorización del Ministerio de Energía a fin de emprender actividades de fases posteriores al proceso de producción del sector del gas.  En el contrato de concesión entre el Estado y el solicitante figuran, entre otros, las condiciones relativas a la revisión y renovación, así como los derechos y obligaciones del concesionario en caso de interrupción o abandono de la explotación y de la red de transporte y distribución.  Las concesiones de transporte y distribución del gas se adjudican mediante licitación, aunque excepcionalmente pueden adjudicarse tras la presentación de una oferta espontánea.  El Ministerio de Energía otorga la concesión por un período de 25 años, renovable.  
61. Asimismo, el Decreto reglamenta la concesión de las licencias requeridas para emprender las actividades de transformación, almacenamiento, importación y exportación del gas.  Durante los 10 primeros años de explotación, las empresas que ejerzan las actividades de transporte, distribución, almacenamiento y transformación del gas están exentas de los impuestos y derechos aduaneros sobre las importaciones de bienes de capital que vayan a asignarse y utilizarse en tales actividades.  También tienen derecho a beneficiarse de una amortización acelerada.  El Ministerio de Energía aprueba, con idénticas condiciones, los contratos entre los transportadores y distribuidores y los clientes que cumplen los requisitos.  El decreto define estos clientes como aquellos cuyo consumo anual es superior a 3 millones de m3 y que, por tal motivo, tienen derecho a concluir contratos de compra de gas con un productor, transportador o distribuidor (artículo 31).  
62. En espera de la creación de un órgano reglamentador de este sector, la autoridad encargada de la reglamentación de las actividades de transporte y distribución del gas es el Ministerio de Industria, Minas y Desarrollo Tecnológico (MINIMIDT).   El MINIMIDT también es responsable de la revisión de las condiciones arancelarias.  La licencia para las actividades de transformación y almacenamiento se otorga por un período de 15 años, renovable, y por un período de cinco años para las actividades de importación y exportación.  En la actualidad ninguna empresa posee licencias de comercio exterior para el gas.  Sin embargo, la Administración (Caja de Estabilización de los Precios de los Hidrocarburos (CSPH)) se encarga de la importación de Gas Licuado de Petróleo (GLP) para cubrir las necesidades del consumo interno.  La fijación de los precios del gas de cocina es competencia del Estado.  
iii) Productos mineros

63. El Camerún es un país rico en minerales;  entre las sustancias minerales que se explotan en la actualidad cabe citar las arcillas, las lateritas, la puzolana, las arenas, las piedras preciosas como el diamante y los zafiros, el oro, los metales comunes y otras sustancias minerales, y las aguas minerales.  Las empresas mineras que funcionan en el Camerún son las siguientes:  Afko Mining (oro), Geovic Cameroun (níquel y cobalto), Cameroon Mining Company (oro, diamantes y zafiros), Cimencan (piedra caliza y puzolana) y Rocaglia (mármol y piedra caliza).  El subsuelo del Camerún contiene importantes reservas de bauxita (que todavía no han sido explotadas) con un contenido de aluminio que oscila entre el 43 por ciento y el 47 por ciento (sección 4 infra).

64. Se importan pocos productos mineros.  La importación de sustancias mineras está sujeta al pago de aranceles cuya tasa media es del 11,3 por ciento, con un mínimo del 5 por ciento y un máximo del 30 por ciento, sin olvidar los demás derechos e impuestos de importación (capítulo III 2) iii) b)).  
65. La legislación sobre la minería del Camerún, que se compone principalmente del Código Minero de 2001 y de su Decreto de aplicación, comprende todas las sustancias minerales del subsuelo del país, exceptuados los hidrocarburos líquidos o gaseosos (sección i) supra)).
  El Código Minero rige las actividades de prospección, exploración, explotación, tenencia, distribución y transformación de sustancias minerales o fósiles.  Establece una distinción entre operaciones mineras artesanales y operaciones mineras industriales.  La prospección y explotación artesanal de sustancias minerales, al igual que su comercialización, están reservadas a los ciudadanos del Camerún.  Las actividades industriales, incluida la explotación de los yacimientos geotérmicos y de las aguas minerales y de manantial, están abiertas a toda persona física, nacional o extranjera, siempre que sea titular de una concesión minera y tenga la condición de persona jurídica camerunesa para llevar a cabo tales actividades.  Las concesiones se otorgan de manera prioritaria a los solicitantes que se comprometan a contratar y ofrecer formación a ciudadanos del Camerún.  
66. Los títulos mineros consisten en una autorización de explotación artesanal, en un permiso de exploración o en un permiso de explotación, renovables.  La solicitud de un permiso de explotación debe ir acompañada de un estudio de viabilidad que contenga un proyecto de convenio minero entre el Estado y la empresa que solicita el permiso.  El convenio estipula las condiciones jurídicas, financieras, fiscales y sociales para que el título minero sea válido;  puede complementar las disposiciones del Código Minero, pero no puede infringirlas.  Cuando proceda, el convenio será válido durante todo el período de la explotación.  Según la información suministrada por las autoridades, en la actualidad sólo un convenio (con Geovic Cameroun, firmado el 31 de julio de 2002) se encuentra en proceso de ejecución.  La concesión de un permiso de explotación puede dar lugar a la asignación al Estado del 10 por ciento como máximo de las partes o acciones de aportación de la sociedad de explotación;  la naturaleza y las modalidades de esta asignación están estipuladas en el convenio.

67. Los titulares de permisos de explotación minera deben abonar derechos fijos por la concesión del permiso, un canon en función de la superficie explotada, un impuesto de extracción de tipo variable según la naturaleza de las sustancias -blandas (arcillas, guijarros, lateritas, puzolana y arenas) o duras- y un impuesto ad valorem (título VI del Código).  El impuesto ad valorem se percibe sobre la base del valor imponible de los productos (en el yacimiento de la mina) preparados para su explotación
 con arreglo a las siguientes porcentajes:  piedras preciosas (diamantes, esmeraldas, rubíes y zafiros), 8 por ciento;  metales preciosos (oro, platino, etc.), 3 por ciento;  metales comunes y otras sustancias minerales, 2,5 por ciento;  y yacimientos geotérmicos, aguas minerales, aguas de manantial y aguas termominerales, 2 por ciento.  
68. De conformidad con lo dispuesto en el Código Minero, todos los titulares de permisos de exploración se benefician del régimen de admisión temporal de los materiales utilizados en la exploración y del equipo profesional, máquinas, aparatos, vehículos de cantera, componentes y piezas de repuesto.  Los materiales y las piezas de repuesto necesarios para el funcionamiento del material y equipos profesionales, al igual que los lubricantes específicos indispensables para su funcionamiento, se benefician de la exención total de derechos de aduana.  
iv) Electricidad

69. Las actividades en el sector de la electricidad están reguladas por la Ley Nº 98/022 de 24 de diciembre de 1998.  En 2000-2001 se crearon dos organismos:  i) la Agencia reguladora del sector eléctrico (ARSEL) que se encarga de garantizar la reglamentación técnica y económica del sector de la electricidad, fomentar la competencia, promover la inversión, revisar los precios de la infraestructura eléctrica y proteger los derechos de los consumidores;  ii) la Agencia de electrificación rural (AER) que es responsable de la promoción de la electrificación rural mediante la utilización de cerca de 4.000 autogeneradores de electricidad de uso industrial y comercial.  El Decreto Nº 2001/021/PM de 29 de enero de 2001 determina el tipo y las modalidades de cálculo, recaudación y reparto de los derechos sobre las actividades en el sector de la electricidad.  La empresa de energía eléctrica AES SONEL es una empresa de capital mixto (la propiedad estatal es actualmente del 44 por ciento) creada tras la privatización de la empresa pública SONEL y que opera desde julio de 2001 con un contrato de concesión con el Estado de una duración de 20 años.  Aunque el sector de la electricidad ha sido liberalizado, AES SONEL posee un monopolio de facto sobre la producción, el transporte y la distribución de electricidad.  
70. La producción de energía experimentó una grave crisis entre 2001 y 2003 cuyo resultado fue un abastecimiento insuficiente e irregular de los operadores económicos en los sectores de la energía eléctrica y el gas principalmente.  La consecuencia inmediata de esta crisis fue la reducción de la capacidad de producción de las empresas, lo que a su vez produjo una disminución del crecimiento económico del 0,5 por ciento.
  Según la información suministrada por las autoridades, la privatización ha mejorado los resultados del sector;  en particular, han disminuido los cortes del suministro y se han realizado nuevas inversiones en lo que concierne a la generación, transmisión y distribución de electricidad.  Sin embargo, todavía resultan insuficientes los mecanismos de regulación y control que el Gobierno y ARSEL aplican en este sector, debido en gran medida a la falta de financiación y a la falta de experiencia del personal que se ocupa de estas tareas.  Por otra parte, las reformas realizadas han permitido mejorar la transparencia en la estructura de los precios de la electricidad.  En la actualidad, los precios los fija el operador y los aprueba ARSEL.  
71. El potencial de producción de energía hidroeléctrica del Camerún es el segundo en África, seguido por la República Democrática del Congo.  Gracias a su abundante hidrografía, el Camerún cuenta con un gran potencial de producción de energía hidroeléctrica estimado en 20.000 megavatios (MW).  En la actualidad, la producción de energía eléctrica se lleva a cabo principalmente en tres presas hidroeléctricas con una capacidad instalada total de 722 MW y una central térmica con una capacidad total de 205 MW.  Para su explotación, el Gobierno ha elaborado un plan de desarrollo a 30 años del sector de la electricidad (PDSE 2030) para el que está buscando inversores extranjeros.  El 29 de noviembre de 2006 se creó la Corporación para el Desarrollo del Sector Eléctrico (EDC), una empresa de capital público cuya finalidad es construir y gestionar todas las infraestructuras necesarias para el desarrollo del sector de la energía del Camerún.  Esta empresa se encarga en particular de la gestión de los activos públicos y del fomento de las inversiones en este sector.

72. Entre los principales proyectos de inversión figuran los siguientes:

-
la central hidroeléctrica de Colomines (con capacidad de 6 a 12 MW), para la cual se ha firmado un memorando con un operador privado y cuya entrada en funcionamiento está prevista para 2008-2009;  
-
la presa de Lom Pangar, un depósito de almacenamiento y una central eléctrica con una capacidad de 50 MW;  
-
la central hidroeléctrica de Memve'ele, con una capacidad de 120 a 200 MW;  
-
un proyecto de producción de electricidad a partir de gas en la central térmica de Kribi con una capacidad de 150 a 200 MW;  y

-
acondicionamiento de la central hidroeléctrica de Natchigal con una capacidad aproximada de 300MW.

73. La importación de electricidad está sujeta a un arancel aduanero del 10 por ciento, además de los demás derechos e impuestos de importación (capítulo III 2) iii) b)).  
v) Recursos hídricos
74. Los recursos de agua renovables se estiman en 283.500 millones de m3 anuales y los recursos de aguas subterráneas se estiman en 2.700 billones de m3 de reservas estáticas.
  Mientras que la Empresa Nacional de Agua del Camerún (SNEC) es actualmente el único operador en las zonas urbanas, las estaciones y puntos de aprovisionamiento de agua rurales están a cargo de los usuarios (comité aldeano) bajo la supervisión del Ministerio del Agua.
  La Cameroon Water Utilities (CAMWATER) fue creada en 2005 con el objetivo principal de fomentar la colaboración entre los sectores público y privado en el desarrollo del sector del agua;  está previsto que comience a operar a finales de 2007 con la subcontratación de los servicios de la SNEC.  Desde 1999 el Gobierno está haciendo esfuerzos para atraer las inversiones en este sector y para privatizar la SNEC.  La naturaleza obsoleta de su infraestructura de producción parece constituir el principal obstáculo para su privatización.  Según la información suministrada por las autoridades, la primera licitación que se había convocado para adjudicar la concesión se declaró desierta en 2004 ante el fracaso de las negociaciones con Lyonnaise des eaux la empresa Aguas de Lyon por considerar que las condiciones eran inaceptables.  La tasa de cobertura de la población es aún muy baja, 30 por ciento en las zonas urbanas y 40 por ciento en las zonas rurales.  Los precios del agua son homologados por el Estado.

4) Sector manufacturero 

75. La contribución al PIB del sector manufacturero es considerable y sólo abarca la mano de obra y la exportación de mercancías (cuadro AI.1).  El sector se basa en la elaboración de productos primarios nacionales (refinado del petróleo y actividades agroindustriales);  no obstante, la rama de los metales no ferrosos (aluminio) depende en gran medida de las importaciones de materias primas.  El estudio anual sobre la industria realizado en 2004 abarcó 205 empresas con un total de 53.000 empleados aproximadamente.  Este estudio reveló que las empresas compraban en el extranjero casi la mitad del valor total de sus insumos y que exportaban una tercera parte del valor total de sus ventas.  Así pues, la política comercial, en particular los derechos e impuestos y demás medidas en frontera, ha tenido repercusiones importantes en el sector.  La participación del sector no estructurado es elevada en algunas ramas, en especial en la industria de los textiles y la confección, así como en la industria de los productos a base de cereales básicos en las que el peso del valor añadido del sector no estructurado alcanza el 80 por ciento y el 67 por ciento respectivamente.

76. La principal medida comercial que se aplica en el sector manufacturero consiste en aranceles relativamente elevados;  en algunas de las ramas más importantes -madera y productos de madera, productos alimenticios, bebidas y tabaco- se aplican niveles de protección arancelaria del 30 por ciento, sin olvidar los demás derechos e impuestos de importación (capítulo III 2) iii) b), gráfico IV.2 y cuadro AIV.1).  La estructura arancelaria no contribuye en absoluto a fomentar las inversiones en el sector manufacturero (capítulo III 2) iii) a)).

77. Las principales ramas del sector manufacturero, determinadas en función del valor añadido de su producción en 2002, eran las de los productos alimenticios, los productos del petróleo, las bebidas y los productos de la madera.
  La riqueza agrícola y pesquera del país (frutas tropicales, aceites esenciales, etc.) proporciona una gran variedad de insumos a la industria alimentaria.  No obstante, las industrias alimentarias son relativamente escasas en el Camerún y el peso de su valor añadido ha experimentado una disminución entre 1995 y 2002.
  Los principales productos alimenticios son la leche (CAMLAIT, SAPLAIT y SOTRAMILK, entre otras empresas), el azúcar (SOSUCAM), el aceite de palma en bruto o refinado, las preparaciones a base de cacao (principalmente la empresa Chococam del Grupo Barry-Callebaut) y las sopas y sopas preparadas (Nestlé tiene una filial en el Camerún).  A raíz del cierre de la fábrica de conservas Scan en 2004 a consecuencia de una deficiente gestión financiera, parece que el grueso de las conservas de pescado y de las conservas de frutas y legumbres son objeto de importación, excepto las de productos elaborados por microempresas y pequeñas empresas (MPE) agroalimentarias.

78. El elevado nivel de los aranceles impide mejorar la competitividad de los productos alimenticios elaborados;  lo mismo cabe decir de la estructura arancelaria.  Por ejemplo, el nivel de los aranceles es del 30 por ciento en el caso de los productos de panadería, pastelería y confitería, de los productos de cacao y chocolate y de las conservas de frutas y legumbres.
  Teniendo en cuenta que las capas de la población con mayores ingresos muestran una acentuada preferencia por ciertas categorías de productos importados a pesar de su elevado nivel de imposición, la solución de los problemas de las industrias locales de que se trata también podría consistir en el mejoramiento de la calidad de sus productos.

79. El subsector de las bebidas (categoría 311 de la CIIU, Rev.2) ocupa el tercer lugar por lo que respecta al valor añadido.  Los principales productos de exportación e importación son la cerveza y las bebidas gaseosas (incluida el agua mineral).  Al contrario de la mayor parte de los demás subsectores manufactureros, el subsector de las bebidas consiguió aumentar su valor añadido entre 1995 y 2002.  El azúcar, las botellas, los tapones, las etiquetas y los envases constituyen los insumos locales, pero se importan la cebada y la malta de cebada.  El arancel medio aplicado a las importaciones competidoras es del 27 por ciento, con un tipo del 30 por ciento para las bebidas no alcohólicas y las aguas gaseosas, sin olvidar los demás derechos e impuestos de importación (capítulo III 2) iii) b)).
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80. El azúcar es uno de los productos cuyo precio está sujeto a homologación (capítulo III 4) iii) b)).  No obstante, a principios de 2007 la prensa informó sobre las fuertes subidas de los precios en los mercados locales (de 650 a 850 francos CFA por kg) y la baja calidad de este producto.
  Tres operadores dominan el mercado:  la Société sucrière du Cameroun (SOSUCAM), que cultiva caña de azúcar y produce alrededor de 130.000 toneladas de azúcar anuales, y dos empresas industriales que transforman el azúcar granulado importado, a saber, la Nouvelle sucrerie du Cameroun (NOSUCA), con una capacidad de producción de 10.000 toneladas, y la Sucrerie Moderne du Cameroun (SUMOCAM), con una capacidad de 6.000 toneladas.  La demanda es muy superior a la producción, que presenta un déficit estimado entre 30.000 y 50.000 toneladas anuales.  Una parte de la producción azucarera de la SOSUCAM se exporta de manera extraoficial a Nigeria, lo que disminuye aún más la oferta en los mercados locales.  El volumen de las importaciones de azúcar varía de año en año, oscilando entre 40.000 y 70.000 toneladas anuales.
  Estas importaciones están sujetas a restricciones cuantitativas.  Como se señala en un artículo reciente, "el 1º de diciembre pasado se introdujeron en el mercado 5.000 toneladas de azúcar cuya importación había sido autorizada por el Gobierno con ocasión del Ramadán y de las fiestas de fin de año".
  El arancel que se aplica al azúcar es del 30 por ciento.

81. En los últimos años la industria textil ha sufrido una drástica desaceleración;  el nivel de su valor añadido en 2002 se situaba en un cuarto del nivel alcanzado en 1995.  El sector de los textiles es un sector de integración vertical que agrupa las actividades de producción, desmotado y extracción de aceite de algodón (que realiza la empresa SODECOTON, véase la sección 2) iv) supra) y las actividades de hilado, tejido y ennoblecimiento para el estampado, teñido o blanqueado de tejidos (que realiza principalmente la Cotonnière industrielle du Cameroun (CICAM)).  El tejido artesanal de algodón, que aplica técnicas ancestrales, en particular en el norte del Camerún, está a punto de desaparecer.
  Las exportaciones, constituidas principalmente por tejidos de algodón, han pasado de 878 toneladas en 2000 a 215 toneladas en 2003 y a 2 toneladas en 2005.  Las importaciones de insumos abarcan los productos químicos y el material técnico y de envasado.  Los principales problemas a los que se enfrenta la CICAM son el contrabando, la falsificación de sus diseños en tejidos estampados que después se importan al Camerún y la infravaloración en aduana de las mercancías por parte de los importadores.
  
82. La reforma de la industria maderera iniciada en el Camerún en la década de 1990 tenía por objeto introducir la ordenación sostenible de los bosques y desarrollar y hacer rentable esta industria.  Las dos medidas principales adoptadas en virtud de la Ley de 1994, a saber, la obligación de crear una industria de la madera por cada Unidad de Gestión Forestal (UFA) que se explote y la prohibición progresiva de la exportación de madera en rollo de la mayoría de las especies tradicionales (sección 2 iii) e)), han dado como resultado un aumento del número de fábricas y de la capacidad de transformación instalada del Camerún.  Con todo, el nivel del valor añadido de la industria de la madera ha descendido de forma notable (a la mitad) entre 1995 y 2002.  Esto quizás se deba a que las nuevas fábricas no poseen la base financiera que les permitiría realizar las inversiones necesarias para aumentar su competitividad.  Los principales productos que todavía se producen y que actualmente se exportan son la madera aserrada, la madera contrachapada y las hojas de madera.  Una tercera parte de la capacidad total de transformación está localizada en los puntos francos industriales.  La industria maderera está protegida por aranceles de cerca del 30 por ciento (cuadro AIV.1), además de los demás derechos e impuestos de importación (capítulo III 2) iii) b)).
83. Cimenteries du Cameroun (Cimencam) -filial del Grupo Lafarges que posee el monopolio de la producción local de cemento Portland- y el Complejo Industrial para la Construcción (CICB) -que importa cemento procedente de Europa y Asia- se reparten el mercado del cemento.  En 2005 Cimencam produjo 1,8 millones de toneladas de cemento, lo que significó un control de más del 90 por ciento de la cuota de mercado.  El CICB importó 10.000 toneladas de cemento en 2005.  La prensa del Camerún informó sobre una serie de restricciones a la importación de cemento -por ejemplo, la aplicación de sanciones por incumplimiento de las normas técnicas.
  El precio de comercialización, de aproximadamente 80.000 francos CFA por tonelada, sería cuatro veces superior al del cemento importado.  Como materias primas Cimencam utiliza la puzolana y el klinker extraídos del subsuelo camerunés.

84. Los principales productos de la industria química son los productos del petróleo (sección 3) i) supra) y el aluminio primario.  El Camerún produce y también exporta pinturas, barnices, perfumes, aguas de tocador, jabones, cosméticos y caucho en bruto.  Todos estos subsectores, salvo el del caucho, han experimentado un aumento de su nivel de valor añadido en el período comprendido entre 1995 y 2002.  No obstante, a partir de 2000 se ha registrado un incremento global de los volúmenes producidos y exportados de caucho en bruto;  mientras que en 2000 estos volúmenes habían sido de 58.121 toneladas y 30.886 toneladas respectivamente, en 2005 fueron de 58.483 toneladas y 41.214 toneladas respectivamente.  Alucam, la empresa camerunesa de aluminio de primera fusión, es propiedad del Gobierno y del grupo canadiense Alcan Primary Metal Group, con una participación del 46,7 por ciento cada uno.  La planta de electrólisis cuenta con 750 empleados y está localizada en Edea, al sur del país.  En la actualidad, gran parte de la bauxita utilizada en el proceso de producción se importa de la República de Guinea, aunque el subsuelo del Camerún contiene importantes reservas de bauxita (sección 3) ii) supra).  Según la información suministrada por las autoridades, la explotación de las reservas de bauxita ha sufrido retrasos debido sobre todo a la localización geográfica de los yacimientos (que se hallan alejados de las costas) y por el hecho de que los socios comerciales no han mostrado mayor interés por este mineral.  HYDROMINE Inc. y sus socios comerciales han sido los primeros en presentar una solicitud para obtener el permiso de explotación.  En la actualidad el Gobierno está llevando a cabo negociaciones con HYDROMINE y sus socios comerciales (DUBAL, HINDALCO y Dubai Ports World) para iniciar la explotación de la bauxita.  El proyecto no solo tiene por objeto la explotación de la bauxita sino, sobre todo, la construcción en el país de una gran planta para el refinado de aluminio.  En enero de 2006 el Ministerio de Economía, Hacienda e Industria (Minéfi) firmó con HYDROMINE Inc. un acuerdo de construcción, explotación y transferencia para la construcción de un ferrocarril entre Edea y Kribi y de un puerto de aguas profundas en Kribi.  
85. En octubre de 2005 Alcan anunció la modernización y ampliación de la planta de Alucam a fin de aumentar su capacidad de 87.000 a 260.000 toneladas de aluminio anuales;  asimismo, anunció la construcción de una nueva central hidroeléctrica cuyo costo total se estima en 900 millones de dólares EE.UU. y que exigirá la construcción de nuevas presas (sección 3) iii) supra).  Alucam consume más del 35 por ciento de la electricidad producida a escala nacional;  desde 2000, la escasez de electricidad ha obligado a esta empresa a reducir su producción en repetidas ocasiones.  El Gobierno apoya el programa de ampliación de Alucam mediante determinadas medidas fiscales
 y ha expresado su deseo de que Alacan reserve por lo menos un 30 por ciento del monto de tales trabajos para empresas del Camerún, siempre que cuenten con las capacidades técnicas y comerciales requeridas.

86. Las importaciones de cemento están sujetas a un arancel medio del 13,8 por ciento y las de los productos metálicos básicos a uno del 12,8 por ciento, sin olvidar los demás derechos e impuestos de importación (capítulo III 2) iii) b)).

5) Servicios

i) Panorama general

87. El sector de los servicios contribuye de manera importante al PIB y al empleo (cuadro I.1);  su participación en el PIB ha experimentado un crecimiento regular desde 1999, lo cual demuestra cierto dinamismo en este sector.  La participación del sector informal en los servicios se mantiene elevada, especialmente en el caso de las actividades del sector inmobiliario, en que la incidencia del valor añadido informal ronda el 96 por ciento, seguido de los restaurantes y los hoteles (90 por ciento), las actividades de reparación (80 por ciento), de comercio (62 por ciento), de la construcción (52 por ciento), y de transportes y comunicaciones (41 por ciento).

88. Durante el decenio de 1990, el valor añadido se contrajo en casi todos los subsectores de servicios debido al deterioro de la infraestructura y a la mala gestión de las empresas estatales suministradoras de servicios.  Desde entonces, algunas de ellas se han privatizado y otras están en decadencia;  y ciertos subsectores se han beneficiado de reformas radicales.  Así, el Camerún ha suprimido la mayor parte de las restricciones al comercio exterior de servicios, excepto en los sectores que siguen bajo el monopolio del Estado como el abastecimiento de agua, la telefonía fija o ciertos servicios postales.

89. El Camerún sólo ha contraído compromisos específicos en el marco del AGCS
 en un número reducido de esferas de servicios, a saber, con respecto a ciertos servicios prestados a las empresas y los relacionados con el turismo y los viajes.  Sus compromisos conciernen principalmente a la presencia comercial;  ésta queda limitada por los requisitos especificados en el documento de autorización, entre otras cosas que al menos el 25 por ciento del valor de todos los insumos utilizados deben ser producidos en el Camerún y que al menos el 35 por ciento del capital social de la empresa de que se trate debe estar controlado por nacionales del Camerún o por una persona jurídica de derecho camerunés.  Los compromisos también prevén prescripciones en materia de creación de puestos de trabajo para los cameruneses en el marco de cada autorización otorgada.  Con respecto al acceso a los mercados, las medidas que afectan a la presencia de personas físicas están sin consolidar, excepto en lo relativo a las medidas que afectan a la entrada y permanencia temporal de una selección de categorías de empleados.  Se consignan algunas limitaciones horizontales en materia de acceso a los mercados.  El Camerún no participó en las negociaciones de la OMC sobre telecomunicaciones básicas ni sobre servicios financieros.  En el marco del AGCS, el Camerún consignó exenciones al trato NMF en relación con el transporte marítimo (intercambios comerciales por cabotaje, y carga a granel y cargas especializadas).

ii) Transporte

90. El subsector del transporte desempeña un papel fundamental en el desarrollo económico del país y, por consiguiente, en la expansión de su comercio, como reconoció el Gobierno en su documento de estrategia de lucha contra la pobreza (DELP) (capítulo I 2)).  Con respecto a la política de transporte, en 1996, el Gobierno formuló una Declaración de estrategia y preparó un Programa sectorial sobre el transporte a mediano plazo que debía aplicarse en varias fases.  No obstante, su aplicación parece retrasarse debido a la falta de financiación, a las difíciles condiciones de explotación de la red de carreteras (selva tropical, montañas), y a las demoras en las reformas del sector de aviación civil y las actividades marítimas y portuarias.

a)
Transporte terrestre

91. La red de carreteras tiene una extensión total aproximada de 51.000 km, de los que 4.332 km están asfaltados.  La red de vías asfaltadas y de tierra está desigualmente distribuida, con una alta concentración relativa en el litoral y las provincias occidentales.  El Camerún tiene previsto extender y rehabilitar su red de carreteras, tanto urbanas e interurbanas como rurales, en particular, desde el establecimiento en 1999 de un fondo de carreteras para garantizar la financiación del mantenimiento de las carreteras prioritarias que permiten enlazar a los principales mercados del país con los demás países de la CEMAC.  No obstante, los recursos necesarios para garantizar el mantenimiento actual de la red prioritaria distan mucho de ser suficientes.  Según un análisis de 2003, en el Camerún, sólo el 26 por ciento de las carreteras asfaltadas se encontraban en buen estado o en estado normal, en comparación con el 43 por ciento en 1999
, el 26 por ciento se hallaban en estado mediocre y el 48 por ciento en mal estado.  Ese mal estado de la red aumenta los costos del transporte por carretera y tiene repercusiones negativas en la competitividad de los sectores de la exportación, como el de la madera.

92. En principio, el transporte por carretera (de mercancías y de pasajeros) se reserva a las empresas camerunesas;  en la práctica, una parte de los servicios de taxi es suministrada por operadores del sector informal.  La Sociedad de Transporte Urbano del Camerún (SOTUC) se liquidó en 1995 y ahora el transporte urbano está liberalizado.  Los precios del transporte de mercancías son determinados libremente por los operadores.  Los precios del transporte urbano de pasajeros se negocian entre el Gobierno y los sindicatos de transportistas y, posteriormente, son aprobados por el Ministerio de Comercio.  En 2003, el parque automovilístico se estimó en menos de 300.000 vehículos.

93. Las entidades públicas encargadas del transporte por carretera son, principalmente, la Oficina de Gestión de las Cargas Terrestres (BGFT), las delegaciones de transporte y los servicios competentes del Ministerio de Administración Territorial (prefectura, subprefectura).  La presidencia del Comité de Gestión de la BGFT es responsabilidad del Sindicato Nacional de Transportistas del Camerún (SNTRC).  Éste también mantiene vínculos informales con los sindicatos de otros países y estudia las tarifas con los transportistas y los cargadores.  Actualmente, se han establecido los precios para el tramo Douala-Chad.  La BGFT recibe una subvención, que es producto de un impuesto del 0,62 por ciento del costo del transporte que recauda el SNTRC en nombre de la BGFT.  Consciente de la necesidad de mejorar la cantidad y la calidad de los equipos de transporte por carretera, el Gobierno trata de promover las inversiones privadas en este subsector.  Según las autoridades, se ha adoptado una nueva ley al respecto.

94. Dada la falta de un sistema único de entrada en la CEMAC que permita realizar el despacho de aduana de las mercancías una sola vez en el momento de su primera entrada en la unión a fin de que, una vez en ella, puedan circular libremente, el Camerún mantiene un sistema de tránsito por carretera y por ferrocarril con el Chad y la República Centroafricana que resulta complejo, costoso y es objeto de abusos.  El Reglamento relativo a la adopción de la red de carreteras integradora y prioritaria de la CEMAC establece una red de carreteras prioritarias obligatorias para efectuar el tránsito entre los países del África Central.
  El Convenio entre la República del Chad y la República del Camerún reserva el transporte de mercancías en tránsito por carretera entre estos dos países a empresas registradas en uno de ellos, a razón del 65 por ciento para las empresas chadianas y del 35 por ciento para las camerunesas.  En el marco del Convenio entre la República Centroafricana y la República del Camerún, la proporción permitida es del 60 por ciento para las empresas centroafricanas y del 40 por ciento para las camerunesas.

95. El suministro de servicios de transporte interestatal por carretera está reservado, en principio, a los transportistas (conductores y empresas) registrados en el Camerún o en el Chad por lo que se refiere al tránsito entre el Camerún y el Chad, y a los transportistas (conductores y empresas) registrados en el Camerún o en la República Centroafricana con respecto al tránsito entre el Camerún y la República Centroafricana.  La empresa que se ocupe del transporte puede tener capital extranjero, pero debe obtener una autorización del Secretario Ejecutivo de la CEMAC, por medio del Ministerio de Transportes.  La BGFT está encargada de administrar el tránsito de mercancías, en cooperación con las correspondientes administraciones de la República Centroafricana y del Chad.  El transporte internacional por carretera entre terceros países (distintos de la República Centroafricana y del Chad) y el Camerún (es decir, corredores no convencionales) está abierto, ya que, según las autoridades, no tiene interés comercial para el Camerún.  No obstante, esos tramos están sujetos a derechos que, según las autoridades, son equivalentes a los aplicados a los tramos convencionales.  No se permite el cabotaje a los transportistas extranjeros.

96. La red ferroviaria comprende una línea (dividida en dos tramos) de un total de 1.100 km, que es propiedad del Estado.  El ferrocarril desempeña un papel importante en el transporte de carga, sobre todo para la madera, el petróleo, el algodón y el ganado.  La compañía ferroviaria nacional (Régie nationale des chemins de fer du Cameroun) se liquidó en marzo de 1999;  la concesión se otorgó a una empresa privada de capital mayoritario extranjero, CAMRAIL (cuyo socio mayoritario es el grupo Bolloré et Comazar), de cuyo capital el 13,5 por ciento pertenece al Estado camerunés.  El Ministerio de Transportes desea desarrollar la red ferroviaria;  se están realizando estudios de viabilidad con objeto de establecer un nuevo enlace ferroviario para el transporte de alúmina desde las fábricas de Alucam, al sur del país, hasta Kribi, y un enlace con el Congo y el Gabón.  En 2006, en el Ministerio de Planificación, Programación del Desarrollo y Ordenación Territorial, se creó un Comité de reflexión sobre el desarrollo de la infraestructura ferroviaria encargado de formular una estrategia de desarrollo de dicha infraestructura.

b)
Transporte aéreo

97. El Camerún dispone de tres aeropuertos internacionales (Douala, Yaundé y Garoué), con capacidad para acoger a grandes aeronaves, y de 15 aeródromos.  El conjunto de los aeropuertos comerciales cameruneses es propiedad del Estado y, hasta 1994, todos los aeropuertos eran administrados por el Estado.  Desde entonces, la empresa Aéroports du Caméroun (ADC), de cuyo capital el 60 por ciento pertenece al Estado, administra siete aeropuertos, entre ellos los tres aeropuertos internacionales, bajo el régimen de concesión de gestión, explotación y desarrollo.  Los demás aeropuertos son administrados por el Ministerio de Transportes.  La asistencia en tierra, comprendido el mantenimiento, es competencia de ADC.  La Agencia para la Seguridad de la Navegación Aérea en África y Madagascar (ASECNA) gestiona los servicios de navegación y seguridad aérea, comprendidos los aterrizajes y despegues, así como el conjunto de los edificios de los aeropuertos.
98. La Ley sobre el régimen de la aviación civil es de diciembre de 1998.
  Los principales objetivos de la Ley son organizar debidamente las actividades de la aviación civil, fomentar la competencia y la participación del sector privado y garantizar la utilización eficiente de la infraestructura.  En virtud de esta Ley, están prohibidas las actuaciones encaminadas a obstaculizar o limitar la competencia en el sector (en particular con respecto al acceso a los mercados y a la fijación de precios).  La Autoridad Aeronáutica del Camerún (CCAA) se encarga de supervisar la seguridad y de reglamentar las actividades del transporte aéreo en general.
  Se han previsto subvenciones para financiar a la CCAA, pero, por el momento, se financia mediante derechos aeronáuticos.
99. Las empresas de transporte aéreo extranjeras presentan sus solicitudes de derechos de aterrizaje y despegue a la CCAA;  estos derechos se basan en acuerdos bilaterales.  Se han concluido y ratificado acuerdos aéreos bilaterales con los siguientes países:  Alemania, Bélgica, Burundi, Comunidad del África Oriental (Kenya, Uganda, Tanzanía), República del Congo, Egipto, Etiopía, Francia, Ghana, Guinea Ecuatorial, Israel, Liberia, Malí, Nigeria, Países Bajos, República Centroafricana, República Democrática del Congo, Reino Unido, Senegal y Suiza.
  El Camerún ha firmado un acuerdo de cielo abierto con los Estados Unidos, el Brasil y los Emiratos Árabes Unidos.  El Camerún es miembro de la Organización de Aviación Civil Internacional (OACI) y de la Comisión Africana de Aviación Civil (CAFAC).  El cabotaje está prohibido, salvo que lo autorice el organismo competente.  Cuando se construyó el aeropuerto de Yaundé, se estableció una obligación de "doble escala" (en Yaundé y en Douala) durante el mismo viaje.  No obstante, esta obligación no suele cumplirse.
100. Los servicios aéreos también se liberalizaron a nivel regional.  El Código de Aviación Civil de la CEMAC, que regula la explotación de servicios de transporte aéreo entre los países miembros, fue adoptado el 21 de julio de 2000.
  El Código tiene como objetivos, entre otros, promover la cooperación técnica y comercial entre las diferentes líneas aéreas de la región, establecer medidas de seguridad comunes e impedir la adopción de medidas que pudieran obstaculizar el desarrollo del transporte aéreo en la región.  Asimismo, el Camerún ha aplicado el Reglamento relativo a la adopción del Acuerdo sobre transporte aéreo entre los Estados miembros de la CEMAC.
  En virtud de este Acuerdo, en 2001 los Estados miembros de la CEMAC liberalizaron plenamente, en principio, los derechos de tráfico para las empresas designadas por cada uno de ellos.
101. El Camerún aplica también las disposiciones de la Decisión relativa a la aplicación de la Declaración de Yamoussoukro sobre la liberalización del acceso a los mercados de transporte aéreo en África (la "Decisión de Yamoussoukro"), que entró en vigor el 12 de agosto de 2000, y que prevalece sobre cualquier otro acuerdo multilateral o bilateral que rija los servicios aéreos entre los Estados Partes y cuyas disposiciones no sean conformes con ella.  La Decisión de Yamoussoukro suprime todos los obstáculos no físicos y las restricciones relacionadas con la concesión de derechos de tráfico, y especialmente los de la quinta libertad;  con la capacidad de las aeronaves de compañías aéreas africanas;  con la reglamentación de las tarifas;  con la designación por los Estados de instrumentos de explotación;  y con la explotación de vuelos de carga.  Sin embargo, según numerosos observadores, el transporte aéreo entre los países de la subregión era todavía relativamente caro en octubre de 2006 y no respondía a la demanda local.

102. Asimismo, el Gobierno considera que el transporte aéreo nacional no está suficientemente desarrollado.  Trata de fomentar su expansión mediante una política declarada que autoriza la presencia extranjera sin límites.  A principios de 2007, cuatro empresas (entre ellas, la empresa de transporte nacional Cameroon Airlines (CAMAIR)) efectuaban vuelos nacionales.  Dado que CAMAIR tenía "plomo en las alas", se necesitaba un socio estratégico para privatizarla.  En virtud de un decreto presidencial, de 11 de septiembre de 2006, se creó una nueva estructura, Cameroon Airlines Corporation (CAMAIRCO), para reemplazar a la anterior CAMAIR.  En enero de 2006 se lanzó una invitación a licitar con el apoyo de la Corporación Financiera Internacional a fin de encontrar un accionista privado que poseerá el 51 por ciento del capital de CAMAIRCO.  Las conversaciones entabladas con Brussels Airlines no culminaron en un acuerdo.  Por consiguiente, la invitación a licitar se declaró infructuosa.  Está previsto lanzar una nueva invitación a licitar en 2007.
103. Entre las demás empresas de transporte aéreo (además de la compañía nacional) que prestan servicios en el Camerún figuran las siguientes (el país de origen se indica entre paréntesis):  Africa West Cargo (Togo), Afriqiyah Airways (Libia), Air France (Francia), Air Guinea Cargo (Guinea Ecuatorial), Air Ivoire (Côte d'Ivoire), Air Service (Gabón), Avirex S.A. (Gabón), Bellview Airlines (Sierra Leona), Benin Golf Air (Benin), Brussels Airlines (Bélgica), Ethiopian Airways (Etiopía), GETRA (Guinea Ecuatorial), Hewa Bora (República Democrática del Congo), Kenya Airways (Kenya), Royal Air Maroc (Marruecos), Swiss International Airlines (Suiza), Toumaï Air Tchad (Chad), Trans Air Cargo (Congo), Virgin Nigeria Airways (Nigeria), West African Airlines (Benin), y cuatro compañías nacionales que efectúan vuelos chárter - Air Leasing Cameroon, Cameroon helicopters, CHC Cameroon, y Jet Fly.
104. En virtud de una decisión adoptada en diciembre de 2001, la CEMAC tiene previsto crear Air CEMAC, empresa subregional de transporte aéreo con participación mayoritaria del sector privado.
  El proyecto, en su forma actual, prevé la constitución de Air CEMAC como sociedad anónima dotada de un capital de 21.000 millones de francos CFA, repartido entre los Estados miembros (30 por ciento), un socio técnico (40 por ciento), inversores privados (15 por ciento) e instituciones financieras (15 por ciento).  En la reunión de jefes de Estado de la CEMAC celebrada en abril de 2007, se designó a Brussels Airlines como socio técnico.  Está previsto iniciar las actividades de Air CEMAC en el curso de 2007.
c)
Transporte marítimo
Operaciones portuarias
105. La reforma portuaria consagrada en virtud de la Ley Nº 98/021 de 24 de diciembre de 1998 y de sus decretos de aplicación preveía, en particular, la creación de la Autoridad Portuaria Nacional (APN);  de Organismos Portuarios Autónomos en Douala, Kribi, Limbé y Garoua;  y la creación de Comités Consultivos de Orientación (CCO) en cada puerto autónomo.  El Puerto Autónomo de Douala (PAD) es el más importante de los cuatro.  Por él pasa el 99 por ciento de los intercambios de mercancías que transitan por los puertos cameruneses, es decir, un total de 6.770.748 toneladas para el conjunto de los puertos en 2006.  Alrededor del 7 por ciento de las mercancías están en tránsito.  Considerado como el principal puerto de entrada en África Central, se había beneficiado de importantes obras de saneamiento, como las obras de dragado, en parte en el momento de la construcción del oleoducto Doba-Kribi para transportar el petróleo del Chad.
  Se rehabilitaron los muelles y los terraplenes, se modernizó la terminal de contenedores y se construyeron oficinas y una torre de control.  Se aumentó el número de balizas, se puso en servicio una nueva embarcación para el práctico y, en 2001, el PAD adquirió un remolcador (llamado "Performance") de 40 toneladas de potencia.

106. Desde 1998, se han creado nuevas entidades portuarias, entre ellas, la Autoridad Portuaria Nacional (APN), con base en Yaundé y concebida como instrumento del Gobierno para la elaboración de la política portuaria, la codificación de las normas, el seguimiento y control de las actividades portuarias y la protección del medio ambiente.  El Camerún es miembro de la Asociación de Gestión de Puertos del África Occidental y Central (AGPAOC), que reagrupa a los países de la CEMAC y de la Comunidad Económica de los Estados de África Occidental (CEDEAO), y cuyo objetivo es contribuir a la mejora, la coordinación y la armonización de las actividades, los servicios y los equipos portuarios.  La AGPAOC es una plataforma de concertación entre los Directores generales de los puertos que se extiende a los países sin litoral.  Tiene grandes competencias subregionales en los oficios portuarios.
107. Asimismo, se han establecido nuevas estructuras en cada puerto, los cuales gozan ahora de plena autonomía administrativa y financiera.  En el PAD, las principales actividades comerciales e industriales (mantenimiento, gabarraje, consignación, tránsito, remolque, lanchaje, dragado, etc.) son realizadas por empresas privadas.  No obstante, esta transferencia al sector privado no siempre parece haber traído consigo una mejora de la competencia.  Los servicios de gabarra, así como la mayor parte de los servicios portuarios, son suministrados por un cártel de empresas camerunesas, la Agrupación profesional de gabarreros.
  Una sola empresa se ocupa del gabarraje de los contenedores:  en julio de 2005, APM Terminals, filial de Maersk, anunció que había obtenido una concesión de 15 años para la gestión de la nueva terminal de contenedores del PAD.  La mayor parte de las actividades de lanchaje y de remolque del PAD parecen estar controladas por una sola empresa de capital francés y camerunés, Abeilles Cameroun.  Los servicios de repostaje son suministrados por empresas privadas locales.
108. El gráfico IV.3 representa la evolución del tonelaje de las operaciones de carga y descarga del PAD.  En 2006, éste obtuvo un beneficio neto de 2.500 millones de francos CFA, aproximadamente.
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Importaciones Exportaciones


109. Los derechos portuarios de Douala han sido tradicionalmente elevados en comparación con los aplicados en los puertos vecinos, y el período de tránsito entre el desembarco y la salida del puerto de un contenedor alcanza 19 días, frente a menos de siete días en los puertos de la costa occidental africana.  Por tanto, la reducción de los costos y de los retrasos del tránsito en el puerto de Douala es una cuestión prioritaria para el Gobierno (capítulo II 2) ii)).
Tráfico marítimo
110. Según las estadísticas de la UNCTAD, a finales de 2004, la flota mercante matriculada en el Camerún tenía un tonelaje total de 366.000 toneladas de peso muerto (TPM), principalmente para el transporte de productos del petróleo.
  La única empresa nacional de transporte de línea, la CAMSHIP, se ha privatizado.  Actualmente, no hay buques de línea con pabellón nacional o controlados por capital camerunés.
111. Dado que se han suprimido las preferencias nacionales y los acuerdos con cárteles sobre el reparto de cargas, el transporte marítimo está ahora abierto, en principio, a todo transportista registrado en el Camerún o en el extranjero que desee prestar sus servicios en los puertos cameruneses.  No obstante, el Camerún sigue siendo signatario de la Convención de las Naciones Unidas sobre un Código de Conducta de las Conferencias Marítimas (1974).  También es miembro de la Convención de las Naciones Unidas sobre el Transporte Marítimo de Mercancías (1978).  En la práctica, el Acuerdo entre Europa y los países de la costa occidental de África, desde Mauritania hasta Angola (Europe West Africa Trade Agreement - EWATA), es un cártel que opera en virtud del reglamento UE Nº 4056/86.
  Este acuerdo abarca los movimientos de cargas del tráfico convencional y contenedorizado entre los puertos europeos y de África Occidental y Central, comprendido el Camerún.  El EWATA canaliza los intercambios entre las empresas marítimas que intervienen en una ruta concreta, y determina los precios.  De los ocho grupos miembros del EWATA, los más importantes son Maersk y Delmas (Grupo Bolloré).
112. El Consejo Nacional de Cargadores del Camerún (CNCC), institución pública de carácter industrial y comercial, fue concebido inicialmente para defender los intereses de los exportadores nacionales con objeto de que pudieran obtener las mejores tarifas de fletes.  Entre otras cosas, el CNCC debía asegurar la carga en los buques nacionales en virtud del Código de Conducta (mencionado supra).  Actualmente, ante la falta de una flota nacional, el objetivo del CNCC es esforzarse por reducir los gastos de transporte tanto para la importación como para la exportación;  elaborar y racionalizar los procedimientos aduaneros y asegurar su seguimiento;  y emprender estudios y actividades de formación, información y asesoramiento en beneficio de los cargadores.  A tal fin, el CNCC percibe derechos sobre el valor en aduana de las mercancías consumidas en el Camerún, y también pagan derechos los armadores cuyos navíos hacen escala en el puerto de Douala.
iii) Turismo
113. El Camerún tiene un potencial turístico considerable.  Por el momento, la mayor atracción para los turistas son las reservas naturales del norte del país.  Según las autoridades, podrían desarrollarse diversas formas de turismo, como el turismo cultural, con una riqueza de más de 250 grupos étnicos (con diferentes costumbres) y un gran patrimonio histórico;  el turismo de balneario, con 400 km de costa atlántica;  el turismo de safari de fotografía y de caza, con un inmenso patrimonio animal nacional;  el ecoturismo, que puede favorecer la diversidad de los ecosistemas del Camerún y de su patrimonio cultural;  el turismo de negocios y congresos;  el turismo deportivo, que puede aprovechar las infraestructuras existentes;  el turismo de salud, curación y plantas medicinales;  y el turismo rural.
114. En 2005, el turismo, especialmente el sector de los "hoteles y restaurantes", representó un valor añadido de alrededor de 192.000 millones de francos CFA, es decir el 2,4 por ciento del PIB, una participación relativamente estable en el curso del último decenio.  Con respecto a la balanza de pagos, la cuenta correspondiente a los viajes y estancias arrojó un saldo negativo de 24,1 millones de dólares EE.UU. en 2005;  sin embargo, el déficit viene disminuyendo de manera regular desde 2000‑2001 (cuadro I.3).  Ciertas estimaciones indican que, en 2005, el Camerún registró 176.372 (sin contar el regreso de los residentes) llegadas de turistas a instalaciones hoteleras, lo cual representa una disminución en comparación con la cifra de 247.578 alcanzada en 2001 y se mantiene por debajo de los objetivos previstos para 2002 (500.000 turistas)
, y lejos de las previsiones para 2007 (683.100 turistas).  La llegada de residentes fue aproximadamente de 977.050 (186.234 de los cuales eran residentes extranjeros).  Las pernoctaciones en instalaciones hoteleras se elevaron a 1.654.387, lo cual indica una estancia media muy breve (alrededor de 1,5 noches por llegada).  Hasta 2001, Europa constituía el principal origen de los turistas que viajaban con destino al Camerún, pero, desde 2002, África se ha convertido en la primera fuente, y los países de la CEMAC representaron por sí solos el 59 por ciento de los turistas africanos en 2005.  En 2003, los ingresos hoteleros rondaron 45.000 millones de francos CFA, y la contribución del turismo al presupuesto del Estado por medio de los impuestos relacionados con las actividades turísticas se estimó en 55.000 millones de francos CFA (alrededor de 94,5 millones de dólares EE.UU.) (cuadro IV.3).
Cuadro IV.3

Impuestos relacionados con las actividades turísticas, 2003

(Millones de francos CFA)

	Carácter de los ingresos
	Suma

	Derechos de visado
	8.499,55

	Derechos de timbre de los aeropuertos
	2.833,59

	Derechos de acceso a los parques
	29,85

	Permisos y licencias de caza
	157

	IVA sobre los ingresos hoteleros
	11.718,48

	IVA sobre los ingresos de los restaurantes autónomos
	9.935,12

	Derechos aeronáuticos
	14.879,8

	Licencias de explotación de las instalaciones turísticas
	15,5

	IVA sobre los ingresos de las agencias de viaje
	6.854,38

	Total
	54.923,27


Fuente:
Ministerio de Turismo.

115. En 2006, el Camerún contaba con 272 instalaciones hoteleras, de las cuales el 83 por ciento no estaban clasificadas (sin estrellas), con una capacidad de alojamiento de 10.344 camas.  En total, el Camerún contaba con 1.591 instalaciones turísticas (conjunto de todas las categorías)
, con 22.112 habitaciones y 24.598 camas.  Se censaron un total de 223 lugares turísticos potenciales, en el 60 por ciento de los cuales se iniciaron mejoras entre 1998-2005.  Además de los hoteles, los diferentes tipos de instalaciones de alojamiento son las siguientes:  los albergues, los campamentos (comprendidos los de caza), las casas rurales, los campamentos para caravanas, y las casas de huéspedes (que, hasta la fecha, funcionan sin autorización).  Las autoridades también tratar de promover el "alojamiento en casas particulares".  En el decenio de 1980, el Estado construyó unos 15 hoteles.  La política actual consiste en otorgar concesiones para su gestión;  actualmente, están administrados por la Société nationale d’investissements (SIN).  En mayo de 2007 se habían identificado 17 instalaciones (hoteles y campamentos) para su adjudicación en concesión.
116. El Ministerio de Turismo (MINTOUR)
 es responsable de la reglamentación y el desarrollo del turismo, que se rige principalmente por la Ley Nº 98/006, de 14 de abril de 1998, y su decreto de aplicación.
  En 2005, el 45,7 por ciento del presupuesto total del MINTOUR (que se elevaba a 2.800 millones de francos CFA) se destinó a las inversiones.  No obstante, según las autoridades, el presupuesto del MINTOUR ha venido disminuyendo (en términos tanto absolutos como relativos) desde 2003.  En abril de 1998 se estableció el Consejo Nacional del Turismo para asesorar al Gobierno en materia de medidas encaminadas a promover el desarrollo del turismo en el Camerún.
 Se está creando una oficina nacional que se encargará de las actividades de promoción.
117. El Gobierno aplica una política orientada al desarrollo y la promoción del turismo.  Se ha elaborado un documento de Estrategia sectorial del turismo, cuyos puntos principales se definieron en el DELP (capítulo II 2)).  El costo total y provisional de la aplicación de la estrategia del turismo para 2007-2009 se ha estimado en 163.580 millones de francos CFA.  Habida cuenta de la escasez de recursos, las medidas encaminadas a alcanzar los objetivos estratégicos se jerarquizaron tomando en consideración los principios de ordenación territorial;  los gastos prioritarios se estimaron en 50.000 millones de francos CFA, principalmente para la financiación del ecoturismo (18.570 millones), del turismo cultural (9.930 millones) y del turismo de negocios (8.250 millones).
118. En virtud de la Carta de Inversiones, pueden ofrecerse incentivos fiscales generales para atraer inversiones (nacionales y extranjeras).  Según las autoridades, aún no se han adoptado medidas específicas en materia de turismo.  Las empresas nacionales o extranjeras que deseen explotar actividades relacionadas con el turismo deben obtener del Ministerio de Turismo una licencia no transferible;  a las empresas también se les impone un derecho cuya cuantía depende de su categoría y ubicación.  Las actividades de guías turísticos quedan reservadas a los cameruneses.

119. Pese a su considerable potencial, la contribución del turismo al desarrollo del país y, por consiguiente, a la lucha contra la pobreza, sigue siendo insuficiente.  La Estrategia sectorial de desarrollo del turismo en el Camerún, publicada en diciembre de 2005
, revela ciertas lagunas y limitaciones que explican los resultados desiguales del sector turístico camerunés.  Los problemas principales guardan relación con la gobernanza, la escasa calidad de la gestión hotelera, la falta de formación, las infraestructuras y equipos insuficientes y obsoletos, el elevado costo del transporte aéreo, y la falta de actividades de promoción e información.
120. Los precios de los servicios turísticos son fijados libremente por los promotores.  La clasificación de los hoteles es establecida por el Ministerio de Turismo, en principio, cada dos años.  No obstante, en 2005, el 82,9 por ciento de las instalaciones, es decir el 60,5 por ciento de la capacidad hotelera, no tenían clasificación.
121. El Camerún es signatario de la Carta del Turismo, del Código del Turista de 26 de septiembre de 1985 y del Código Ético Mundial para el Turismo de 1º de octubre de 1999, elaborados por la Organización Mundial del Turismo (OMT).
iv) Telecomunicaciones
a)
Evolución reciente
122. La red telefónica del Camerún se ha desarrollado de forma considerable desde la liberalización del sector y el desarrollo de la telefonía móvil (cuadro IV.4), lo cual ha beneficiado al conjunto de la economía.  La penetración de la telefonía móvil ha pasado del 0 por ciento de la población en 1999 a cerca del 7 por ciento en 2005.  Ese año, la penetración fue del 0,7 por ciento con respecto a la telefonía fija (frente al 0,5 por ciento en 1995, siendo el período medio de espera para la instalación de una nueva línea de cinco años y medio) y del 0,4 por ciento en el caso de Internet, que sigue siendo baja, sobre todo en el medio rural.
Cuadro IV.4

Indicadores de los servicios de telecomunicaciones, 2000-2006
	
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006

	Telefonía fija
	
	
	
	
	
	
	

	Número de líneas en funcionamiento
	95.000
	106.287
	110.881
	97.393
	99.439
	..
	..

	Costo de una llamada local de 3 minutos (FCFA)
	40
	40
	40
	40
	40
	30
	..

	Telefonía móvil
	
	
	
	
	
	
	

	Número de abonados
	103.279
	417.295
	701.507
	1.077.000
	1.536.594
	2.259.000
	..

	Costo de una llamada local de 3 minutos en horario normal (FCFA)
	..
	480
	600
	600
	450
	..
	..

	Costo de una llamada local de 3 minutos en horario de tarifa máxima (FCFA)
	..
	630
	750
	750
	690
	..
	..

	Internet
	
	
	
	
	
	
	

	Número de abonados
	4.000
	4.400
	5.500
	7.000
	..
	..
	..

	Número de usuariosa
	40.000
	45.000
	60.000
	100.000
	170.000
	250.000
	..


..
No disponible.

a
Estimaciones.
Fuente:
Unión Internacional de Telecomunicaciones.
123. A finales del decenio de 1990, el Camerún realizó un importante esfuerzo por reformar y liberalizar sus servicios de telecomunicaciones.  La Ley de Telecomunicaciones de 1998 prevé en particular la privatización del sector y establece una instancia de reglamentación (l'Agence de Régulation des Télécommunications).  Este organismo se ha creado para velar por el debido funcionamiento de los servicios y por la competencia entre los distintos operadores.  La legislación también prevé la reforma del Ministerio de Correos y Telecomunicaciones (MINPOSTEL), que es la entidad gubernamental responsable del sector.
  En 1998 también se adoptó una Ley general de Competencia.

124. El proceso de reforma se emprendió en dos etapas:  la separación entre operaciones de telecomunicaciones y servicio de correos y la racionalización del funcionamiento de los servicios de telecomunicaciones fusionando los servicios internacionales y nacionales y mediante la creación de CAMTEL en 1998.  Se creó una filial de servicios de telefonía móvil, la CAMTEL Mobile, que en 2000 fue cedida a MTN Cameroun, propiedad de MTN International.  En 1999, se atribuyó una licencia de telefonía móvil a SCM, que en 2002 pasó a ser Orange.
125. En el marco de sus esfuerzos de privatización, el Gobierno intenta transferir la empresa estatal CAMTEL desde diciembre de 1999.
  La primera invitación a licitar para la privatización de la empresa no obtuvo resultados;  las negociaciones con el adjudicatario no culminaron en un acuerdo.  La segunda invitación a licitar, acompañada de un concurso, se encontraba en la fase de análisis de las ofertas en mayo de 2007.  El asunto de la privatización de la CAMTEL sigue en manos de la Comisión Técnica de Privatización y Liquidación (CTPL), que está encargada al respecto.

b)
Reglamentación
126. En virtud de la Ley Nº 14 de 1998, los servicios de telecomunicaciones están sujetos a un régimen de concesión o de autorización, a excepción de algunos servicios sujetos a un régimen de simple declaración que se aplica principalmente a las redes privadas.  El MINPOSTEL se ocupa de la elaboración y aplicación de una política sectorial de telecomunicaciones.  Las concesiones y autorizaciones son aprobadas por el MINPOSTEL mediante decreto.  Éste atribuye las bandas de frecuencias para las radiocomunicaciones.
127. El MINPOSTEL puede otorgar una concesión a una o varias personas jurídicas públicas o privadas, por medio de convenios que establecen, en particular, los derechos y obligaciones del concesionario.  La concesión abarca especialmente el establecimiento de redes de telecomunicaciones entre puntos fijos abiertos al público, el establecimiento de infraestructuras de transporte de las señales de radiodifusión sonora, y los sistemas mundiales de telecomunicaciones por satélite.  La concesión está sujeta al cumplimiento de lo dispuesto en el pliego de condiciones adjunto al convenio.  Éstas incluyen la obligación del titular respecto del título de servicio universal, a saber, la transmisión de las comunicaciones telefónicas procedentes de abonados y con destino a éstos, así como la transmisión gratuita de las llamadas urgentes, el suministro de un servicio de información, y la publicación de un anuario de abonados.  Los proveedores de servicios de telecomunicaciones están obligados a garantizar la posibilidad de transferir los números y la libertad de elección de los proveedores de conexiones nacionales e internacionales.
128. La Agence de Régulation des Télécommunications (ART) se ocupa, en principio, de la reglamentación, el control y el seguimiento de las actividades de las empresas de explotación y de operación de los servicios de telecomunicaciones.  Tramita las solicitudes de autorización y de declaración, y prepara las decisiones correspondientes a la atención del MINPOSTEL.  Puede proponer la anulación de una autorización o de una declaración si ésta no satisface el interés general.  Asimismo, vela por el cumplimiento del principio de igualdad de trato de los usuarios en todas las empresas de telecomunicaciones y por garantizar la competencia en el sector.  También le corresponde definir los principios que deben regir la tarificación de los servicios prestados.  La ART soluciona los litigios entre operadores, en particular, en materia de interconexión o acceso a una red de telecomunicaciones, numeración, interferencias de frecuencias e infraestructuras compartidas.  Los operadores de servicios de telecomunicaciones abiertos al público deben publicar, conforme a lo previsto en su pliego de condiciones, las ofertas técnicas y tarifarias de interconexión aprobadas por la Agencia.  No obstante, en última instancia, le corresponde al MINPOSTEL resolver estas cuestiones.  Los acuerdos entre los operadores en materia de interconexión y los precios de los servicios de telecomunicaciones que establecen están sujetos a su aprobación por la ART.
129. A fin de facilitar el acceso a las tecnologías de la información y a Internet, el Gobierno autorizó la entrada libre de derechos de ordenadores personales para el ejercicio fiscal de 2001.  Actualmente, los ordenadores están sujetos a un derecho aduanero del 10 por ciento, sin olvidar los demás derechos e impuestos de entrada (capítulo III 2) iii) b)).  En principio, le corresponde a la ART aplicar las normas de aprobación de los tipos de equipos pero, en 2005, estas aprobaciones seguían a cargo de la CAMTEL.
130. Los proveedores de acceso a Internet deben obtener una licencia expedida por la ART en la que se establecen las condiciones y las normas para sus actividades.
131. El Camerún no ha contraído compromisos específicos en materia de telecomunicaciones en el marco del AGCS.  Desde 1999, se están examinando diversos proyectos con miras a armonizar los servicios de telecomunicaciones en el marco de la CEMAC.  Por ejemplo, la Asociación de organismos reguladores de África Central (ARTAC), con la ayuda de la Secretaría Ejecutiva de la CEMAC, pretende armonizar el marco reglamentario de las telecomunicaciones.  La fase operativa del proyecto está respaldada por la Asociación, la Unificación del Derecho en África (UNIDA), la Organización Internacional de la Francofonía, las autoridades responsables de la cooperación en Suiza y en Francia, y el Consejo de Inversores Franceses en África.  El objetivo es finalizar un proyecto de legislación común sobre las telecomunicaciones para su aprobación por el Consejo de Ministros de la CEMAC en el curso de 2007.

v) Servicios postales
a)
Panorama general
132. El mercado camerunés de los servicios postales se caracteriza por su fuerte dinamismo y por una oferta anárquica de servicios, ya que, tras el declive del operador público durante los decenios de 1980 y 1990, surgieron numerosas estructuras privadas.
  Por ejemplo, varias empresas de transporte interurbano de pasajeros ofrecen también servicios postales y de transferencia de fondos.

133. La empresa pública actual, Cameroon Postal Services (CAMPOST), fue creada en 2004 mediante la fusión, tras una experiencia frustrada de convivencia en la misma red, de dos empresas extintas establecidas en 1999 (Postes du Cameroun y Caisse d’épargne postale du Cameroun (Caja de Ahorro Postal)).  La CAMPOST es una empresa de capital público cuyo único accionista es el Estado.
  En virtud de sus estatutos, la CAMPOST está encargada de promover el ahorro nacional;  gestionar los fondos que se le confían por medio de la red postal y de sus agencias;  garantizar el servicio nacional e internacional de correo en todas sus formas;  emitir y comercializar los sellos postales;  ofrecer, de conformidad con las normas de competencia, las prestaciones relativas a los medios de pago y transferencia de fondos, a la gestión del patrimonio y a los productos de seguros;  y participar en el capital de empresas de correos nacionales o extranjeras.  La CAMPOST sigue haciendo frente a una crisis de tesorería, ya que los fondos de los ahorradores (que las autoridades estiman en 70.000 millones de francos CFA) no son líquidos.  Su volumen de negocio viene siendo inferior a 3.000 millones de francos CFA desde 2002, mientras que da empleo a cerca de 1.500 personas.  En julio de 2005, se nombró a un administrador provisional para dirigir la CAMPOST con el objetivo de enderezar la empresa.
134. El plazo de envío del correo postal suele ser largo:  un promedio de dos semanas en el interior del país y de tres semanas, o incluso un mes, al extranjero, con importantes riesgos de pérdida.  Por tanto, los clientes recurren con frecuencia a los servicios de mensajeros, actividad cada vez más dinámica y competitiva, ya sea para el transporte de cartas o de mercancías, o para la transferencia de dinero (sección b) infra).
  Tienen presencia en este mercado diversas empresas públicas y privadas extranjeras (principalmente, DHL, Bolloré, Chronopost y UPS).  La clientela local de los servicios de envío urgente de cartas y paquetes consiste sobre todo en empresas privadas, así como organismos oficiales e internacionales.  Hay pocos particulares que sean clientes de estos servicios.  Según ciertos observadores, las piezas de repuesto de los automóviles y los equipos informáticos son algunos de los productos que se reciben con más frecuencia por este medio.  Con respecto a la exportación, el sector de la salud es un usuario regular de los servicios de las empresas de mensajeros (envío de muestras para análisis por los laboratorios, de impresiones para prótesis dentales por los dentistas, etc.).  El destino y origen principales son Europa y África.

b)
Reglamentación de los servicios postales
135. Los servicios postales son competencia del Ministerio de Correos y Telecomunicaciones.  La Ley Nº 2006/019, de 29 de diciembre de 2006, que regula la actividad postal (que derogó a la Ley Nº 99/002 de 1999) constituye el texto legislativo principal en materia de servicios postales.  Fue completada por medio de diversos decretos de aplicación.
  La Ley prevé un régimen de concesión, en cuyo marco opera únicamente la CAMPOST, y un régimen de autorización que se aplica a todas las empresas privadas de redes y servicios postales distintos del concesionario, a excepción de algunos servicios sujetos simplemente a un régimen de declaración.
  Según las autoridades, actualmente, no hay ninguna empresa privada en el Camerún que disponga de esa autorización.  En principio, se aplica un derecho postal a las empresas distintas del concesionario, con objeto de financiar el desarrollo de los servicios postales.

136. En el marco del régimen de concesión, el Estado puede conceder a una persona jurídica pública o privada la exclusividad de las funciones del servicio postal público, comprendida la recogida, el envío y la distribución, en toda la extensión del territorio nacional, de las cartas de un peso inferior a 1 kg para envíos normales, y del correo urgente nacional.  En 2007, la CAMPOST tenía, en principio, derechos exclusivos sobre el mercado interno de correo normal (menos de 20 kg) y de correo urgente local.  La concesión está establecida por medio de un convenio y de un pliego de condiciones en el que se fijan los derechos y obligaciones del concesionario.
137. Como concesionario, la CAMPOST es la empresa encargada de suministrar el servicio universal:  el suministro en todo momento a los clientes de servicios postales básicos de calidad a precios razonables y homogéneos y, en el máximo número posible de puntos del territorio nacional.  Este suministro comprende la recogida, selección, transporte y distribución de envíos postales de hasta 2 kg;  la recogida, selección, transporte y distribución de paquetes postales de hasta 10 kg;  los servicios relativos a los envíos por correo certificado y los envíos con valor declarado;  y la tramitación de reclamaciones.  La Dirección de Normas y Control de las Actividades Postales se encarga de la regulación del sector.
  No obstante, en la práctica, el acceso al mercado nacional e internacional del correo, ya sea o no urgente, es más o menos libre, en un entorno marcado por la ausencia de reglamentación y de regulación.
vi) Servicios financieros
a)
Servicios bancarios
Panorama general
138. Además del Banco de los Estados del África Central (BEAC), que es el instituto de emisión supranacional para los seis países de la CEMAC, el sistema bancario camerunés comprende 11 bancos comerciales;  organismos públicos de ahorro y de crédito como la Caisse d’épargne postale (sección v) infra), la Société nationale d’investissements, el Crédit Foncier (Banco de Crédito Territorial) del Camerún;  un organismo de recaudación - la Société de recouvrement (Sociedad Recaudadora) del Camerún (SRC);  y otras instituciones financieras (cuadro IV.5).
Cuadro IV.5 

Principales bancos e instituciones de crédito, julio de 2007

	
	Capital total (millones de FCFA)
	Capital extranjero
(porcentaje)
	Saldo total
(miles de millones de FCFA)
2004
	Participación del Estado en el capital
(porcentaje)

	Bancos comerciales dependientes de la Comisión Bancaria del África Central (COBAC)
	
	
	
	

	Société générale de banques au Cameroun (SGBC)
	6.250
	58,1
	387.592
	25,6

	Banque internationale du Cameroun pour l'épargne et le crédit (BICEC)
	3.000
	10,5
	389.668
	23

	Crédit lyonnais Cameroun S.A. (CLC S.A.)
	6.000
	65
	264.614
	35

	Standard Chartered Bank Cameroon (SCBC)
	7.000
	100
	149.057
	..

	AFRILAND FIRST BANK (FIRST BANK)
	6.300
	47,45
	283.093
	0

	AMITY BANK Cameroon (AMITY)
	4.000
	..
	52.668
	0

	CITIBANK N.  A. Cameroon (CITIBANK)
	5.684
	100
	66.092
	0

	Commercial Bank of Cameroon (CBC)
	7.000
	17,2
	182.207
	0

	Union Bank of Cameroon PLC (UBC Plc)
	5.000
	..
	55.149
	..

	Ecobank Cameroun S. A. (EBC)
	2.500
	81,6
	103.482
	..

	National Financial Credit Bank
	3.686
	..
	15.424
	..

	Otros bancos e instituciones de crédito
	
	
	
	

	Crédit foncier du Cameroun
	6.000
	
	..
	75a

	Caisse d'épargne postale
	..
	..
	..
	..

	Société nationale d'investissement du Cameroun
	22.000
	0
	..
	100

	Société de recouvrement des créances du Cameroun
	500
	..
	..
	100

	Société financière africaine
	1.500
	20
	..
	0

	Africa Leasing Company
	1.000
	..
	..
	

	Pro-PME Financement SA
	950
	..
	..
	20

	Société camerounaise d'équipement
	302
	..
	..
	0


..
No disponible.

a
CNPS:  20 por ciento;  CAMPOST:  5 por ciento;  y Estado camerunés:  75 por ciento.

Fuente:
Datos facilitados por las autoridades del Camerún.
139. De los 11 bancos comerciales, cuatro son de capital totalmente nacional y los demás tienen una fuerte participación extranjera en su capital.  Asimismo, el sistema bancario camerunés está muy concentrado.  Los tres primeros bancos en términos de fondos recaudados - BICEC, SGBC y Standard Chartered Bank - representan alrededor de las dos terceras partes de los créditos a la economía y los depósitos privados.  Más del 80 por ciento de los recursos provienen de operaciones a corto plazo (depósitos y ahorros de los clientes).  Los bancos conceden créditos sólo a un número limitado de clientes solventes.  En general, las empresas consideran las dificultades de acceso a los créditos como el principal obstáculo a su desarrollo, sobre todo para la pequeña y mediana empresa.
140. En el año 2000, las cajas de cheques postales y de ahorro, que desempeñaban un papel decisivo en la movilización del ahorro de la población de ingresos bajos, estaban en quiebra (sección v) supra).  En consecuencia, se ha desarrollado al margen del marco jurídico y normativo una industria paralela de microfinanciación.  En 2000, se estimó que había más de 900 instituciones de microfinanciación en el Camerún.  Actualmente, 431 mecanismos de microfinanciación prestan sus servicios a un total de 200.000 clientes.  La microfinanciación representa menos del 5 por ciento de los depósitos y los créditos.
141. Hace 10 años que África Central viene experimentando un desarrollo importante de las actividades de transferencia urgente de fondos, con el establecimiento de numerosas empresas (nacionales y extranjeras) de transferencia de fondos (Western Union, Money Gram).  También existen empresas locales de transferencia urgente de dinero, que transfieren los fondos en pocos minutos.  Las empresas públicas de servicios postales, las instituciones de microfinanciación o bancarias, las empresas de transporte interurbano en autocar y las empresas especializadas compiten en este mercado.
Reglamentación
142. Al igual que en los otros cinco países de la CEMAC, en el Camerún, las actividades de las instituciones de crédito están sujetas a la reglamentación bancaria común de la CEMAC, que figura en el Convenio por el que se crea la Comisión Bancaria del África Central (COBAC).
  La COBAC controla las condiciones de funcionamiento de las instituciones de crédito y vela por la calidad de su situación financiera.
143. El Ministro de Hacienda, con el asesoramiento de la COBAC, da su autorización a las instituciones de crédito.  El capital mínimo que se exige a una institución bancaria es de 1.000 millones de francos CFA y las condiciones para su constitución son las mismas para extranjeros y nacionales.  Los bancos extranjeros deben registrarse en el Camerún para dedicarse a operaciones bancarias.
  Los bancos extranjeros establecidos en el Camerún pueden realizar las mismas actividades que los nacionales.  Las instituciones financieras extranjeras pueden tener una oficina de representación en el Camerún, siempre que sus directores sean nacionales y residan en el Camerún.
144. En noviembre de 2000, el Comité Ministerial de la CEMAC adoptó la "autorización única"
, que debía entrar en vigor en 2002.  Esta autorización permite a un banco, con autorización en uno de los Estados miembros, abrir sucursales o agencias en los demás Estados miembros, sin verse obligado a cumplir las formalidades administrativas de autorización en cada país, entre ellas las disposiciones relativas a la forma jurídica de las instituciones de crédito, la composición de su capital o el procedimiento de designación de sus dirigentes.  La finalidad de la autorización única era facilitar el establecimiento de las instituciones bancarias, reduciendo con ello la fragmentación del sistema bancario regional, y estimular la competencia.  En la práctica, no parece que la autorización única haya entrado en vigor.  Las actividades bancarias y financieras en el Camerún dependen de la responsabilidad global del BEAC.  Los bancos fijan los tipos de interés dentro de los límites establecidos por el BEAC.
145. Con objeto de movilizar el ahorro de los hogares, orientarlo hacia las inversiones productivas y facilitar las condiciones de acceso al crédito de las PYME, las autoridades, junto con el Banco Mundial, introdujeron un programa destinado a reforzar la microfinanciación.  Todas las operaciones de las instituciones de microfinanciación están sometidas a un proceso de licencias y de supervisión a cargo de la COBAC.  La licencia es otorgada por el Ministro de Hacienda si no hay objeciones de la COBAC.  Una dependencia del Ministerio de Hacienda encargada de supervisar la microfinanciación está elaborando un censo de todas las instituciones y tramitando sus solicitudes de licencia.
b)
Servicios de seguros
Panorama general
146. En un período de 10 años, el número de empresas de seguros casi se ha duplicado, pero la concentración del sector apenas ha disminuido.  De hecho, en 1997/98, en el Camerún había 14 empresas de seguros privadas;  12 de ellas sólo ofrecían seguros distintos de los de vida y dos ofrecían seguros de vida.  El mercado de este sector estaba muy concentrado, y cuatro empresas controlaban el 73 por ciento del mismo.  Dos de ellas estaban en manos del Estado:  Assurances mutuelles agricoles du Cameroun (AMACAM) y la Caisse nationale de réassurance (CNR).
147. El fuerte crecimiento del mercado de los seguros camerunés ha dado lugar a un aumento del número de empresas:  actualmente, 25 empresas, 52 corredores y 48 agentes generales comparten un mercado cuyo volumen de negocio (calculado en función de las primas emitidas) en 2005 fue de 94.200 millones de francos CFA (cuadro IV.6).  En 2005, la rama de los seguros de vida representó el 17 por ciento del mercado.  Ese mismo año, de las 25 empresas de seguros establecidas en el Camerún, las cinco primeras (todas ellas privadas) -Chanas, Axa, Saar, AGF y Activa- copaban alrededor del 72,5 por ciento del mercado global, y las dos primeras controlaban el 35 por ciento del mercado global y cerca del 60 por ciento del mercado de riesgos industriales y de grandes riesgos comerciales.  Las dos empresas del Estado (AMACAM y CNR) fueron liquidadas.  Hay intereses cameruneses en empresas de seguros en el extranjero:  por ejemplo, la SAFAR fue creada en el Chad en 2001 con un accionariado privado y, en parte, camerunés.  En 1981 se creó una empresa de reaseguros común -la CICARE- para los países miembros de la Conferencia Interafricana de Mercados de Seguros (CIMA);  los Estados miembros tienen acciones en esa empresa.  Las actividades de reaseguros registraron un déficit de más de 16.900 millones francos CFA en 2005.
Cuadro IV.6

Primas emitidas y tasa de rendimiento por rama, 2003-2005
	
	Primas emitidas (PE)
(miles de millones FCFA)
	Productos financieros netos (PFN)
(miles de millones de FCFA)
	Tasa de rendimiento (PFN/PE)
(porcentaje

	
	2003
	2004
	2005
	2003
	2004
	2005
	2003
	2004
	2005

	Seguros de vida
	13,3
	14,8
	16,0
	1,9
	1,8
	3,2
	14,6
	12,5
	31,9

	IARVT
	71,4
	75,0
	78,2
	2,6
	3,6
	5,1
	3,7
	4,8
	4,1

	Total
	84,7
	89,7
	94,2
	4,6
	5,4
	8,3
	5,4
	6,1
	8,8


IARVT
Incendio, accidente, riesgos varios y transporte.
Fuente:  
Ministerio de Economía y Hacienda (2006), Rapport sur le marché camerounais des assurances, Exercice 2005, diciembre.
148. El mercado de los seguros se caracteriza por una escasa cobertura de riesgos industriales, una tasa de cobertura de los hogares muy baja y unos seguros de vida poco desarrollados.  Según ciertas fuentes, sólo uno de cada 10 hogares y uno de cada dos vehículos están asegurados.
  En 2002, el gasto en seguros por habitante se estimó en 5.000 francos CFA.  Según las autoridades, la mayor parte de los grandes riesgos son reexportados.  En cuanto a las diferentes ramas, el sector del automóvil representa alrededor del 27 por ciento del volumen de negocio total, aún cuando muchos de los vehículos en circulación no están asegurados pese a la garantía de la póliza de responsabilidad civil obligatoria (véase infra).  El volumen de negocio de los seguros de enfermedad está registrando una fuerte expansión;  desde 2002, su tasa de crecimiento se sitúa por encima del 8 por ciento.
149. Todas las empresas de seguros son miembros de la Asociación de Empresas de Seguros del Camerún (ASAC), creada en 1973, reconocida por el código de la CIMA y con sede en Douala.
  La ASAC forma parte de la Federación de Compañías Nacionales de Seguros Africanas (con sede en Dakar), que reagrupa a las asociaciones nacionales de la CEMAC y de la Unión Económica y Monetaria del África Occidental (UEMOA).  Finalmente, a nivel del continente, la Organización de Aseguradores Africanos, cuyas oficinas están en Douala, engloba al conjunto de las organizaciones africanas.
150. En el año 2000, los corredores de seguros crearon la Asociación Profesional de Corredores de Seguros y Reaseguros (Apcar).  En el Camerún hay alrededor de 20 corredores de seguros autorizados.  El mercado está dominado por dos empresas principales, Gras-Savoye Cameroun (filial de Gras-Savoye France) y ACC (Assureurs conseils Camerounais, grupo Ascoma, Mónaco), que representan alrededor del 40 por ciento del volumen de negocio de las empresas y el 90 por ciento del volumen de negocio del conjunto de las actividades de corredores.  Estas dos empresas controlan por sí solas cerca del 80 por ciento de los seguros contra riesgos industriales y contra grandes riesgos comerciales.
Reglamentación
151. La profesión de asegurador, que está bajo la tutela del Ministerio de Hacienda, se rige por el Código de Seguros de la CIMA de 1992.
  El Código de Seguros, anexo al tratado por el que se establece la CIMA, entró en vigor en 1995.  Su objetivo es uniformar, organizar y desarrollar el sector de los seguros.  El tratado reforzó la aplicación de las normas prudenciales por las empresas, con respecto a la constitución de las sociedades y a sus actividades.  Asimismo, redefinió la función de los agentes y de los corredores, que están sujetos a un procedimiento de autorización.  La CIMA tiene un Consejo de Ministros, una Comisión Regional de Control de los Seguros (CRCA) y una Secretaría General.
152. De conformidad con el Código, la profesión de agente general sólo puede ser ejercida por los nacionales de un Estado miembro de la CIMA;  la profesión de corredores de seguros es libre.  Las empresas de seguros (sea cual fuere el origen de su capital) sólo pueden iniciar sus operaciones en el Camerún una vez que hayan obtenido una autorización del Ministro de Hacienda, tras haber recibido la aprobación de la CRCA.  Toda solicitud de autorización debe ir acompañada, entre otras cosas, de la lista de actividades que se propone realizar la empresa y la indicación, en su caso, de los países en los que se propone operar la empresa.  También debe comprender un programa de actividades, con inclusión de dos ejemplares de las tarifas para cada una de las actividades que son objeto de la solicitud de autorización.  Desde abril de 2007, el capital mínimo exigido por el Código de la CIMA para la creación de una compañía de seguros es de 1.000 millones de francos CFA en el caso de las sociedades anónimas y de 800 millones de francos CFA en el de las mutualidades.
153. Salvo por derogación expresa del Ministro de Seguros, los riesgos ubicados en el Camerún deben cubrirse por empresas con autorización local.  Toda solicitud de autorización presentada por una empresa extranjera (es decir, una empresa cuya sede esté situada fuera del Camerún) debe ir acompañada de la justificación de que la empresa posee una sucursal en el Camerún donde tiene su domicilio social (artículo 328 del Código de la CIMA).  No obstante, las empresas extranjeras (no autorizadas) pueden ofrecer servicios de reaseguros.  Toda cesión en reaseguros en el extranjero correspondiente a más del 75 por ciento de un riesgo ubicado en el territorio de un Estado miembro de la CIMA está sujeta a la autorización del Ministro de Seguros, excepto en el caso de las ramas de seguros relativas a los vehículos y el transporte ferroviarios, aéreos y marítimos, para las cuales no se requiere autorización.
154. Los riesgos fuera de los países miembros de la CIMA pueden ser asegurados por las empresas residentes en el Camerún.  Los riesgos en el Camerún deben ser asegurados por empresas autorizadas en el Camerún.  Las personas físicas o jurídicas residentes no pueden suscribir contratos de seguros directos o de renta vitalicia que no estén expresados en francos CFA (artículo 3), excepto con la autorización del Ministro de Hacienda.  Por otra parte, desde el 1º de enero de 2002, las empresas de seguros deben separar sus actividades de seguros de vida del resto de actividades (incendio, accidente, riesgos varios).  Por tanto, deben constituir empresas distintas con un capital social mínimo de 1.000 millones de francos CFA cada una en el caso de las sociedades anónimas y de 800 millones para las mutualidades.
155. En virtud del Código de la CIMA (libro II), sólo son obligatorios los seguros de automóviles (responsabilidad civil).  En el marco de la responsabilidad civil de automóviles, las tarifas deben ser, al menos, iguales a las tarifas mínimas aprobadas por la Comisión de Control para cada Estado miembro.  Esta tarifa mínima se basa en los criterios siguientes:  la zona geográfica de circulación;  las características y utilización del vehículo;  y la situación social y profesional y las características del conductor habitual.  En la práctica, existe una tarifa mínima única homologada a nivel de la CIMA para la responsabilidad civil.  Esta tarifa la fija el Ministro de Hacienda en concertación con las empresas, y es sometida a la aprobación de la CIMA.  Las primas para los demás tipos de seguros son establecidas libremente por las empresas;  sólo se ejerce un control en el momento en que una empresa inicia sus actividades o adopta una nueva póliza.
156. El Código de la CIMA se complementa mediante la legislación nacional.  Según las autoridades, el seguro de fletes es obligatorio en el Camerún, al igual que el seguro contra riesgos de obras para las construcciones cuyo costo sea superior a 100 millones de francos CFA.  Una ley de 1975 obliga a suscribir los seguros de fletes con una empresa "camerunesa" si el valor de las mercancías importadas es igual o superior a 500.000 francos CFA.  Los hoteles y la mayor parte de las profesiones liberales también deben suscribir un seguro de responsabilidad civil.
vii) Servicios profesionales y servicios prestados a las empresas
a)
Panorama general
157. Los servicios profesionales abarcan una amplia gama de actividades.  En 2005, el valor añadido de estos dos grupos de servicios alcanzó el 2 por ciento del PIB total.
158. En comparación con los demás sectores, las personas que suministran servicios profesionales no son numerosas, pero están altamente calificadas.  Gracias a su nivel de salarios relativamente bajo y a su bilingüismo, el Camerún parece tener ventajas comparativas en el suministro de cierto número de servicios profesionales que podría plantearse exportar.
159. En los foros internacionales, el Camerún ha asumido compromisos en materia de servicios profesionales en el marco de la CEMAC, pero no en la OMC.  Como el comercio de servicios profesionales y de servicios prestados a las empresas en general, se basa en buena medida en el movimiento de personas físicas, los proveedores de servicios profesionales resultan particularmente afectados por los reglamentos que limitan ese movimiento (modo 4, según la terminología del AGCS).  El Tratado de creación de la CEMAC establece a la vez el principio de la libre circulación de personas (actualmente vigente en cuatro países de la CEMAC, comprendido el Camerún) y un mercado único para los trabajadores originarios de la CEMAC, lo cual facilita el comercio de servicios profesionales.
160. Las limitaciones aplicadas con mayor frecuencia en el sector de servicios profesionales afectan el tipo de entrada legal que se permite para la presencia comercial de proveedores de servicios.  La constitución en sociedad está prohibida y sólo se permite en forma de propiedad exclusiva o de asociación en el caso de servicios jurídicos, de contabilidad o de arquitectura.  Se permite la constitución en sociedad en el caso de servicios de ingeniería.  Se imponen exigencias en el sentido de mantener un porcentaje mínimo de directores locales:  la mayoría o por lo menos el 50 por ciento de los directores de una empresa constituida en sociedad deben ser residentes cameruneses.
161. Todos los profesionales que deseen ejercer en el Camerún deben estar licenciados o acreditados por los órganos profesionales.  Cada órgano profesional establece sus propias reglas, reglamentos y normas de práctica profesional.  Si bien no se requiere la nacionalidad camerunesa para formar parte de un órgano profesional, algunas profesiones mantienen requisitos en materia de residencia.  Estas obligaciones pueden impedir que se suministren servicios a un mercado en prestaciones transfronterizas o mediante la entrada temporal de personal, aun tratándose de proveedores que tienen títulos profesionales válidos en su país de origen.
b)
Servicios de contabilidad y de auditoría
162. En el Camerún hay establecidas varias empresas de contabilidad que ejercen sus actividades en las esferas siguientes:  contabilidad, estudios, auditorías, asesoramiento jurídico y fiscal, formación y representación.  Las asesorías internacionales con presencia en el Camerún comprenden al Grupo Mazars (Francia) y FIDAFRICA (Grupo PricewaterhouseCoopers).
163. En el Camerún existen tres títulos profesionales principales relacionados con la contabilidad:  contable autorizado, técnico contable y auditor.  Cada título está protegido en virtud de la legislación vigente y está representado a nivel nacional por la Orden Nacional de Técnicos Contables y Auditores.  Para ejercer una de las profesiones de contable, hay que ser miembro de la Orden y tener una licencia para ejercer emitida por dicha Orden.
164. La Decisión Nº 22/99/UEAC-10-C-CM-02 relativa a la autorización de profesionales liberales de la contabilidad estableció un sistema de autorización única para los técnicos contables y los contables autorizados, así como empresas de técnicos contables en la CEMAC.  Por libre circulación se entiende el derecho a ejercer, de manera puntual, todos los actos profesionales en el Estado de acogida.  Asimismo, los técnicos contables o los contables autorizados pueden establecerse como oficina principal, o crear empresas secundarias en cualquier otro Estado miembro, siempre que cumplan lo prescrito por las autoridades competentes del país de acogida en materia de la profesión de contable.
165. No se impone ninguna condición de nacionalidad para pertenecer a un órgano profesional o para obtener una licencia.  No obstante, se requiere la residencia en el Camerún como condición para ser acreditado en tanto que técnico contable.  Por lo general los títulos de contable requieren formación universitaria, experiencia práctica y la aprobación de exámenes profesionales.  Los contables extranjeros con títulos expedidos por determinados organismos extranjeros de la profesión pueden ser eximidos de todos o algunos de los requisitos impuestos después de un examen de su caso por una asociación profesional.
c)
Servicios jurídicos
166. En el Camerún los servicios jurídicos son prestados por abogados, notarios y consultores jurídicos extranjeros.  El marco jurídico por el que se rigen estas actividades está compuesto por la Ley Nº 90/59, de 19 de diciembre de 1990, relativa a la organización de la profesión de abogado;  el Decreto Nº 95/034, de 24 de febrero de 1995, relativo a los estatutos y la organización de la profesión de notario;  y acuerdos de cooperación en el caso de los consultores jurídicos extranjeros.  Las actividades ejercidas por los abogados comprenden la prestación de asesoramiento y la representación de clientes, especialmente en materia de derecho nacional e internacional;  algunas de estas actividades se comparten con los notarios.  De las transacciones inmobiliarias, los testamentos y los contratos de matrimonio se ocupan sobre todo los notarios.  A finales de 2005, el Camerún contaba con unos 1.500 abogados colegiados y con 52 notarios.

167. De conformidad con la Ley Nº 90/59, los abogados se agrupan en una organización profesional denominada Orden de Abogados o Colegio de Abogados, que está bajo la tutela del Ministerio de Justicia.  El Colegio establece sus propias reglas, normas de ética y código de deontología.  Está compuesto por una Asamblea General integrada por todos los abogados colegiados y por un Consejo, que es un órgano restringido.  Para poder ejercer la abogacía en el Camerún hay que estar colegiado.  Para colegiarse, por lo general, se requiere haber realizado al menos tres años de estudios universitarios, acreditados mediante una licenciatura en derecho, un diploma de "Bachelor of laws", o un diploma equivalente reconocido por las autoridades competentes en el momento de presentar el expediente.  Los miembros colegiados deben tener la condición de residentes en el Camerún.  Los honorarios de los abogados se establecen libremente.
168. Los abogados de otros países pueden ejercer o actuar en juicio en una jurisdicción camerunesa bajo ciertas condiciones.  La posibilidad de actuar en juicio está sujeta a lo siguiente:  la condición de reciprocidad entre el país de origen del abogado extranjero y el Camerún;  la autorización previa del Presidente de la jurisdicción de que se trate, que debe informar al Ministerio Público de su decisión en un plazo de 24 horas;  la información, por el abogado extranjero, del Presidente del Colegio de Abogados y del abogado de la parte contraria;  y la fijación del domicilio legal en el despacho de un abogado establecido en el Camerún.  La posibilidad de actuar en juicio o de ejercer está sujeta a la existencia de un convenio y una autorización del Ministro de Justicia, tras su aprobación por el Consejo del Colegio.  No obstante, los abogados que hayan ejercido antes de la entrada en vigor de la Ley Nº 90/59 están autorizados a proseguir el ejercicio de su profesión.  El abogado o el procurador extranjero que haya cumplido estos requisitos puede actuar en juicio o ejercer en las mismas condiciones que un abogado camerunés.  En 2007, el número de abogados extranjeros inscritos en el Colegio de Abogados del Camerún es de cinco.  Sin embargo, según las autoridades, no se cuentan entre ellos otros extranjeros que están empleados como titulares de despachos en las sociedades civiles profesionales.
169. Si el extranjero es titular de un certificado de aptitud para la profesión de abogado (CAPA) y tiene la intención de ejercer de abogado, su título será convalidado por el Ministerio de Justicia simplemente presentando el CAPA.  No obstante, si el extranjero tiene la intención de litigar y es titular de un diploma sometido al reconocimiento de la equivalencia, éste deberá ser convalidado por la Comisión Nacional de Evaluación de Estudios en el Extranjero
, que se reúne dos veces al año.  Este reconocimiento de la equivalencia debe ser aprobado por orden del Ministro de Educación.  Los despachos de abogados pueden establecerse en el Camerún como empresas individuales, asociaciones o sociedades civiles profesionales, tras haber recibido la autorización del Consejo del Colegio de Abogados.  En este último caso, los abogados también deben informar al Fiscal General de la jurisdicción en que residan.  Sólo los abogados que ejercen en el país pueden ser propietarios de esas empresas o invertir en ellas.  La participación de capital extranjero en los despachos de abogados no está limitada.  El ejercicio del derecho interjurisdiccional se rige por acuerdos o convenios.  No existe ninguna instancia que se ocupe de forma específica de esta práctica.  No obstante, el Ministerio de Justicia tiene servicios que se encargan de la cooperación judicial internacional en diferentes esferas.
170. Un Acuerdo de Cooperación en materia de Justicia entre el Camerún y Francia, firmado el 21 de febrero de 1974, establece (artículo 2) que los nacionales de cada uno de los dos Estados pueden solicitar su inscripción en el Colegio de Abogados del otro Estado, con sujeción al cumplimiento de los requisitos legales para dicha inscripción en el Estado en que se haya solicitado.  Tienen acceso a todos los cargos del Consejo del Colegio, a excepción de la Presidencia.
171. Los consultores jurídicos extranjeros, calificados para ejercer la abogacía en países distintos del Camerún, pueden ofrecer asesoramiento jurídico sobre el derecho nacional del país en que hayan obtenido su diploma, sobre derecho internacional y, si tienen conocimientos al respecto y procede, también sobre derecho camerunés.
172. Los notarios se agrupan en una Cámara Profesional Nacional de Notarios, cuya organización y funcionamiento se rigen por un reglamento interno.  La Cámara comprende una Asamblea General compuesta por todos los notarios en activo y una oficina bajo la autoridad de un Presidente elegido por sus colegas.  No existe ninguna disposición que autorice a los extranjeros a ejercer de notarios en el Camerún.
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